
 Vocabulary

ā, ab (prep. + abl.) (away) from, out of; down from; by; 
at, in, on

abeō, -īre, -iī/-īuī, -itum to go away, depart; vanish
abluō, -luere, -uī, -ūtum to wash away; cleanse, purify
abnuō, -nuere, -uī to refuse (by a sign), deny, reject, 

decline
aboleō, -ēre, -ēuī (-uī), -itum to destroy, abolish, efface, annihilate
abripiō, -ripere, -ripuī, -reptum to take forcibly away, tear from, force 

off
abrumpō, -ere, -rūpī, -ruptum to break off, break away, tear, rend, 

burst, sever
abscindō, -ere, -scidī, -scissum to tear off, break away, break off
abscondō, -ere, -dī/-didī, -ditum to hide, conceal
absēns, -entis (part. of absum) absent
absum, abesse, āfuī to be away from, be absent
absūmō, -ere, -mpsī, -mptum to take away, diminish, use up, 

consume
ac and
accendō, -ere, -dī, -sum to set on fire, kindle, light; to inflame, 

incite
accingō, -cingere, -cinxī, -cinctum to gird to/on/round, bind on

to arm, equip, furnish, provide
accipiō, -cipere, -cēpī, -ceptum to receive, listen to, get, accept
ācer, -cris, -cre (adj.) sharp, piercing, penetrating, 

vehement, fierce
aceruus, -ī, m. pile, heap
aciēs, aciēī, f. a sharp edge, point, cutting part

sharpness of vision, pupil of the eye
front of an army, line of battle
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ad (prep. + acc.) to, toward; near, at
adeō (adv.) to this, thus far, so far, as far
adeō, -īre, -iī/-īuī, -itum to go to, approach, enter upon, 

undertake
adfātus, -ūs, m. a speaking to, address
adfor, -ārī, -ātus to speak to, accost, address
adgredior, -ī, -gressus to approach
adhūc (adv.) until now, hitherto, as yet
adigō, -igere, -ēgī, -āctum to drive, urge, bring by force, take
adimo, -imere, -ēmī, -emptum to take away, take from, deprive of
aditus, -ūs, m. approach, access; entrance
adloquor, -loquī, -locūtus to speak to, address
admoneō, -ēre, -uī, -itum to bring to mind, remind, suggest
admoueō, -mouēre, -mōuī, -mōtum to move to
adnītor, adnītī, adnīsus or adnixus to press against, lean upon, exert 

oneself, strive
adnō, -āre, -nāuī, -nātum to swim/sail to, approach
adnuō, -nuere, -nuī, -nūtum to nod assent to, to approve, favour, 

allow, grant
adquīrō, -quīrere, -quīsīuī, -quīsītum to add to, to get or acquire; obtain, 

secure
adsum, adesse, adfuī to be present, be at (hand)
adsurgō, -surgere, -surrexī, 
-surrectum

to rise towards/up, rise, stand up

aduena, -ae, m./f./n. a stranger, foreigner, immigrant
aduersor, -ārī, -ātus to resist, withstand, oppose
aduersus, -a, -um (adj.) turned toward, opposite, in front of
aduertō, -tere, -tī, -sum to turn to, observe, notice
aeger, -gra, -grum (adj.) unwell, ill, sick, diseased, suffering, 

feeble

Aenēās, ae, m. (Αὶνείας) Aeneas
ăēnus, -a, -um (trisyllabic) of copper or bronze
aequō, -āre, -āuī, -ātum to make equal, equalize
aequor, -ŏris, n. an even surface, level; calm/smooth 

sea
aequus, -a, -um (adj.) even, plain, level, flat; fair, right, 

equitable



� 577Vocabulary

aestus, -ūs, m. agitation, glow, heat, rage of fire;
boiling of the sea; commotion of the 
mind;
trouble, uncertainty

aetās, -ātis, f. age, lifetime, years
aeternus, -a, -um (adj.) lasting, enduring, permanent, 

endless

aethēr, -ĕris, (acc. aethera) m. (αἰθήρ) the upper air, sky, firmament

aetherius, -a, -um (adj.) (αἰθέριος) of the upper air, heavenly, ethereal, 
celestial

Aethĭŏps, -ŏpis, m. (Αἰθίοψ) an Ethiopian

Āfrica, -ae, f. (ἡ Ἀφρική) Africa
Agamemnonius, -a, -um of/pertaining to Agamemnon

Ăgăthyrsī, -ōrum, m. (Ἀγάθυρσοι) the Agathyrsi
ager, -grī, m. arable land, a field, farm, estate, 

pasture
aggerō, -āre, -āuī, -ātum to heap/pile up, augment, increase, 

intensify
agitō, -āre, -āuī, -ātum (freq. of agō) to set in violent motion, move, impel, 

urge
agmen, -inis, n. that which is driven: marching line, 

troop, band
agnōscō, -nōuī, -nitum to recognize, identify, make out; 

allow, admit
to know, perceive

agō, agere, ēgī, actum to move, lead, drive, tend, conduct
- imper.: age, agite come on! quick!
aiō (aiō, ais, ait—aiunt) to say, affirm, assert; to speak
āla, -ae, f. feather, wing; wing of an army, troop 

of hunters
ālātus, -a, -um (adj.) winged, having wings
albēscō, -bēscere to become white, whiten
aliēnus, -a, -um (adj.) belonging to another, foreign, alien, 

strange
aliquī, aliqua, aliquod (adj.) some, any
aliquis, aliquid (indef. pronoun) some one
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aliter (adv.) in another manner, otherwise, 
differently

alius, alia, aliud (adj.) another, other, different
alō, alere, aluī, altum/ alitum to feed, nourish, support, sustain, 

maintain
Alpīnus, -a, -um (adj.) of the Alps, Alpine
altārium, -iī, n. altar
altē (adv.) (on) high
alter, altera, alterum (adj.) one or the other (of two)
alternō, -āre, -āuī, -ātum to do by turns, interchange; alternate, 

waver
altus, -a, -um (adj.) high, lofty, elevated; deep, profound
- altum (sc. caelum) the height of heaven, high heaven, 

the heavens
- altum (sc. mare) the high sea, the deep, the sea
amārus, -a, -um (adj.) bitter, pungent; offensive
ambiō, -īre, -īuī/-iī, -ītum to go round, go about; solicit, canvass 

for votes
ambō, -ae, -ō (adj.) both
āmēns, -mentis (adj.) out of one’s senses, mad, frantic, 

distracted
āmittō, -mittere, -mīsī, -missum to send away, dismiss, part with, lose
amnis, -is, m. river
amō, -āre, -āuī, -ātum to love
amor, -ōris, m. love/Love; 516love charm (= 

hippomanes)
amplector, -plectī, -plexus to twine around, encircle, encompass, 

embrace
amplus, -a, -um (adj.) of large extent, great, ample, 

spacious, roomy
great, abundant, ample, much, long

an (conj.) or
anceps, ancipitis (adj.) two-headed, double; doubtful, 

undecided

Anchīsēs, -ae, m. (Ἀγχίσης) Anchises
angustus, -a, -um (adj.) narrow, strait, contracted
anīlis, -e (adj.) of or pertaining to an old woman.
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anima, -ae, f. air, a current of air, a breeze, wind
the vital principle, the breath of life, 
mind, soul

animus, -ī, m. the rational soul, intellect; affection, 
passion

Anna, -ae, f. Anna (Dido’s sister)
annōsus, -a, -um (adj.) full of years, aged, old
ante (adv. + prep. + acc.) before
ante ... quam (conj.) before
anteferō, -tulī, -lātum, -ferre to place before; to prefer, give the 

preference to
antīquus, -a, -um (adj.) ancient, former, of old times
aper, -prī, m. wild boar
apex, -icis, m. the extreme end, point, summit, top

Apollō, -inis, m. (Ἀπόλλων) Apollo
[apō, -ere to fasten, attach, join, bind, tie to]
- used only in perf. pass. part. aptus joined, bound, or tied together, 

connected
suited, suitable, proper, apposite, fit

aptō, -āre, -āuī, -ātum to fit, adapt; to prepare, get ready, 
furnish

apud (prep. + acc.) with, at, by, near, among
aqua, -ae, f. water
aquilō, -ōnis, m. north wind
aquōsus, -a, -um (adj.) abounding in water, rainy, moist, 

watery
āra, -ae, f. altar
arbor, -oris, f. tree
arcānus, -a, -um (adj.) secret, trusty, silent; hidden, 

concealed, private
ārdeō, ārdēre, ārsī, ārsum to be on fire, burn, blaze, be burned
ārdor, -ōris, m. a burning, flame, fire, heat;

impatience, eagerness, ardent desire
arduus, -a, -um (adj.) high, elevated, lofty, steep
arguō, -guere, -guī, -gūtum to make known, show, prove, 

manifest, disclose
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arma, -ōrum, n. pl. implements, outfit, instruments, tools
armō, -āre, -āuī, -ātum to furnish with weapons, arm, equip
armus, -ī, m. shoulder
arō, arāre, arāuī, arātum to plough, till
arrēctus, -a, -um (perf. pass. part. of 
arrigō)

erect, upright

ars, artis, f. (practical) skill, handicraft, trade
artus, -ūs, m. joint, limb
arua, -ōrum, n. pl. regions, fields
arundō, -inis, f. reed, cane
arx, arcis, f. a castle, citadel, fortress, stronghold

Ascanius, -iī, m. (Ἀσκάνιος) Ascanius
aspectus, -ūs, m. a seeing, looking at, sight, view, 

glance, look
asper, -era, -erum (adj.) rough, harsh, sour, bitter; violent, 

savage
aspiciō, -spicere, -spexī, -spectum to look at, look upon, behold, look
assiduus, -a, -um (adj.) busy, continual, unremitting, 

incessant
- assiduē (adv.) continually
ast = at
astrum, -ī, n. a heavenly body, star, constellation
astō, astāre, astitī to stand at, take place near
at but, on the contrary, in opposition to 

this
āter, -tra, -trum (adj.) black, coal-black, gloomy, dark

Atlās, -antis, m. (Ἄτλας) Atlas
atque (conj.) and, and also
ātrium, -iī, n. fore-court, hall, principal room
attingō, -tingere, -tigī, -tactum to touch, come in contact with; 

attack; arrive at
attollō, attollere to lift up, raise (up), elevate
attonō, -āre, -uī, -itum to thunder at
- attonitus, -a, -um (adj.) thunderstruck, terrified, amazed, 

confounded
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auctor, -ōris, m. promoter, producer, father, 
progenitor

audax, -ācis (adj.) daring, bold, courageously, spirited
audeō, audēre, ausus to venture, dare, be bold, dare to do, 

risk
audiō, -īre, -īuī or iī, -ītum to hear
āuello, -uellī/-uulsī, -uulsum/-
uolsum

to tear away, rend off, pluck, snatch 
away

Auernus, -a, -um (adj.) without birds
- (lacus) Auernus lake Avernus 
āuertō, -ere, -tī, -sum to turn away, avert, turn off, remove
auferō, abstulī, ablātum, auferre to take off or away, carry off, 

withdraw, remove
augur, -uris, m. a seer, soothsayer, diviner, augur
auis, -is, f. bird
aula, -ae, f. a court, fore-court, yard

Aulis, -is or -idis, f. (Αὐλίς) Aulis (harbour in Boeotia)
aura, -ae, f. the air (in motion), a breeze, breath 

of air, wind
aureus, -a, -um (adj.) of gold, golden
auris, -is, f. ear
Aurōra, -ae, f. (the goddess) Dawn
aurum, -ī, n. gold; 138a golden hairband
Ausonius, -a, -um (adj.) Ausonian (= Italian)
auspex, -spicis (adj.) fortunate, favourable, auspicious, 

lucky
auspicium, -iī, n. divination; right, power
aut (conj.) either, or
autem (conj.) but, on the other hand, however
auus, -ī, m. grandfather, ancestor
auxilium, -iī, n. help, aid, assistance, support
axis, -is, m. the axis of the earth, pole

bacchor, -āri, -ātus to celebrate the festival of Bacchus,
to rave like Bacchae, revel
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Bacchus, -ī, m. (Βάκχος) Bacchus, 302the cry of ‘Bacchus’
barba, -ae, f. beard
Barcaeī, -ōrum m. pl. Barcaeans (inhabitants of Barce)  

Barcē, ēs, f. (Βάρκη) Barce (the nurse of Sychaeus)
bellum, -ī, n. war
bene (adv.) well
bidēns, -entis (adj.) with two teeth; an animal for sacrifice
bis (adv.) twice, on two occasions
bonus, -a, -um (adj.) good
- comp. melior, -us; sup. optimus/
optumus

Boreas, -ae, m. (Βορέας) Boreas (North Wind)
breuiter (adv.) shortly
būbō, -ōnis, m. (but f. at 462) an owl, horned owl

cadō, cadere, cecidī, cāsum to fall, fall down, descend; die
caecus, -a, -um (adj.) not seeing, blind; invisible, 

concealed, secret
caedēs, -is, f. slaughter, massacre, carnage
caelum, -ī, n. sky, (the region of) heaven
caerulus, -a, -um (adj.) azure, blue, dark blue
- caerula (n. pl. as noun) the blue sea
callis, -is, m. narrow footway, a foot-path, a 

mountain-path
calor, -ōris, m. warmth, heat, glow
campus, -ī, m. an even, flat place, a plain, field
candeō, -ēre, -uī to be bright, white
- candēns, -entis (= candidus) (adj.) shining, dazzling, white, bright, 

glowing
canis, canis, f. and m. dog, hound
canō, canere, cecinī, cantum sing, sound, play
capessō, -essere, -essīuī/-essiī, 
-essītum

to seize eagerly, snatch at, lay hold of

capiō, capere, cēpī, captum take hold of, lay hold of, take, seize, 
grasp

capra, -ae, f. she-goat
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caput, -itis, n. head, life
carbasus, -ī, f. fine flax, fine linen; curtain, sail, 

canvas
careō, carēre, caruī to be without, be free from, be 

destitute of
carīna, -ae, f. the keel of a ship; ship, vessel, boat
carmen, -inis, n. song, poem, prophecy, form of 

incantation
carpō, carpere, carpsī, carptum to pick, pluck, pluck off, cull, crop, 

gather
to enjoy, make use of

cārus, -a, -um (adj.) dear, precious, valued, esteemed, 
beloved

castīgō, -āre, -āuī, -ātum to correct, chastise, punish; to blame, 
reprove

castrum, -ī, n. a fortified place, castle, fort, fortress
cāsus, -ūs, m. a falling; chance, occasion; calamity
caterua, -ae, f. a crowd, troop, throng

Caucasus, -ī, m. (Καύκασος) Caucasus
causa, -ae, f. cause, reason, motive, inducement, 

occasion
cautēs, -is, f. a rough, pointed rock
celer, -eris, -e (adj.) swift, fleet, quick, speedy
celerō, -āre, -āuī, -ātum to quicken, hasten, accelerate
celsus, -a, -um (adj.) raised, elevated, lifted, high, lofty
centum (indecl. adj.) a hundred
Cerēs, -eris, f. Ceres
cernō, cernere, crēuī, crētum to separate; perceive, see, discern; 

decide
certāmen, -inis, n. contest, struggle, strife
certō, -āre, -āuī, -ātum to strive, compete
certus, -a, -um determined, fixed, settled; sure, 

certain
cerua, -ae, f. doe, deer
ceruus, -ī, m. stag

Chaos, Chaī, n. (Χάος) Chaos; the unformed world, void
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chlamys, -ydis, f. (χλαμύς) cloak, mantle

chorus, -ī, m. (χορός) a dance in a ring, choral dance, dance
cieō, ciēre, cīuī, citum, 2 to cause to go, move, arouse, stir, 

drive
cingō, cingere, cinxī, cinctum to surround, encompass; wreathe, 

crown
cinis, -eris, m. ashes
circum (adv. and prep. + acc.) around, round about, all around
circumdō, -dare, -dedī, -datum to put, set, or place around; enclose, 

encircle

Cithaerōn, -ōnis, m. (Κιθαιρών) Cithaeron
citus, -a, -um (adj.) lit. put in motion, hence: quick, swift, 

rapid
clamō, -āre, -āuī, -ātum to shout
clāmor, -ōris, m. a loud call, shout, cry
clārus, -a, -um (adj.) clear, bright, shining, brilliant, 

famous
classis, -is, f. fleet
coepī, coepisse to begin
coeptum, -ī, n. a work begun, a beginning, 

undertaking
coeptus, -a, -um (adj.) begun, started

Coeus, -ī, m. (Κοῖος) Coeus (a Titan)
cōgō, cogere, coēgī, coactum to drive/bring together, collect, 

summon
coll- see conl-
colō, colere, coluī, cultum to till, tend, care for, cultivate; care 

for, revere
colōnus, -ī, m. farmer, colonist
color, -ōris, m. colour
coma, -ae, f. hair (of the head), foliage
comes, -itis, m./f. companion, associate, comrade
comitātus, -ūs, m. an escort, train, retinue, suite
comitor, -ārī, -ātus, 1 to join as an attendant, accompany, 

follow
commisceō, -miscēre, -miscuī, 
-mixtum

to mix, mingle together, intermingle
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commoueō, -mouēre, -mōuī, -mōtum to move, shake, stir; agitate, disturb
commūnis, -e (adj.) common, general, universal, public
compellō, -āre, -āuī, -ātum to address (reproachfully), rebuke
complector, -plectī, -plexus to clasp, embrace, grasp; seize, enfold
complexus, -ūs, m. a encompassing, embrace, clasp, 

grasp
compōnō, -pōnere, -posuī, -positum to bring together, put in place, set 

right; settle
concipiō, -cipere, -cēpī, -ceptum to take or lay hold of; to take in, take, 

receive
concitō, -āre, -āuī, -ātum to summon up
concutiō, -cutere, -cussī, -cussum to strike together, shake (violently), 

agitate
condō, -ere, -didī, -ditum to found, build; conceal, hide
cōnficiō, -ere, -fēcī, -fectum to make (ready), prepare, bring 

about, 
- pass.: confīō, confierī to diminish, weaken; wear out, 

consume
coniciō, -ere, -iēcī, -iectum to throw together, hurl; unite, collect
coniugium, -iī, n. connection, union; marriage, wedlock
coniūnx, -iugis, f./m. a consort, spouse, wife; husband
conlābor, conlābī, conlāpsus to fall together, fall in ruins, sink 

down
conlūceō, -ēre to shine brightly, to be wholly 

illuminated
cōnor, -ārī, -ātus, 1 to attempt, try, seek, aim, make an 

effort, begin
cornū, -ūs, n. horn, antler
cōnscendō, -ere, -ndī, -nsum to mount, ascend, climb; embark
cōnscius, -a, -um (adj.) knowing in common, privy, 

witnessing
cōnsīdō, -ere, -sēdī, -sessum to sit down, take seats, be seated, 

settle
cōnsilium, -iī, n. deliberation, consultation, counsel

resolution, measure, plan, purpose, 
intention
understanding, judgment, wisdom

cōnsistō, -ere, cōnstitī to come to a stop, halt
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cōnspiciō, -spicere, -spexī, -spectum get sight of, perceive, observe, fix 
eyes upon

cōnsternō, -sternere, -strāuī, -strātum to strew over, cover; throw down, 
level

cōnsulō, -sulere, -suluī, -sultum reflect, deliberate, take counsel, 
consult

contendō, -ere, -dī, -tum to stretch, bend, draw tight, strain
to dispute, fight, contend against, vie 
with

continuō (adv.) immediately, straightway, directly, 
without delay

contrā (adv. and prep. + acc.) in opposition, opposite, face to face, 
in front

contrārius, -a, -um (adj.) lying over against, opposite
cōnū̆̆�bium, -iī, n. marriage, wedlock
conuectō, -āre to carry together, heap together
conueniō, -uenīre, -uēnī, -uentum to come together, meet, assemble, 

gather
conuexus, -a, -um (adj.) vaulted, arched, rounded, convex, 

concave
- conuexum, -ī/ conuexa, -ōrum, n. a vault, arch, concavity
conuīuium, -iī, n. social feast, entertainment, banquet
cor, cordis, n. heart
cornu, -ūs, n. horn
corōna, -ae, f. garland, wreath
corōnō, -āre, -āuī, -ātum to furnish with a garland, crown, 

wreathe
corpus, -oris, n. body, person; a lifeless body, a corpse
corripiō, -ripere, -ripuī, -reptum to seize, grasp, collect, take hold of, 

arrest
crāstinus, -a, -um (adj.) of to-morrow, to-morrow’s
crēdō, crēdere, crēdidī, creditum to give as a loan, to loan, lend

to trust to/confide in a person or 
thing
to think, believe, suppose

Cres, -ētis, m. a Cretan
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crescō, crēuī, crētum, 3 to come into being, spring up, be 
born

Crēsius, -a, -um (adj.) Cretan
crīmen, -inis, n. a judgment, charge, accusation, 

reproach
the fault complained of, a crime, 
offence

crīnis, -is, m. hair
croceus, -a, -um (adj.) saffron-coloured, yellow, golden
crūdēlis, -e (adj.) rude, unfeeling, cruel, severe, fierce
cruor, -ōris, m. blood, bloodshed, gore
cubīle, -is, n. a place of rest, couch, bed
cubitum, -ī, n. elbow
culmen, -inis, n. the top, summit, roof, gable
culpa, -ae, f. crime, fault, blame, failure, defect
cum (conj. + ind.) when, as, while, after
cum (conj. + subjunctive) when, after, since, although
cum (prep. + abl.) with, together with
cumulō, -āre, -āuī, -ātum to heap, accumulate, increase
- cumulātus, -a, -um (adj.) increased; filled, full
cūnctor, -ārī, -ātus to delay, hesitate
cūnctus, -a, -um (adj.) all in a body, all together, the whole, 

all, entire
cupīdō, -inis, f. a desire, wish, longing, eagerness, 

passion
cupiō, cupere, cupīuī or -iī, cupītum to long for a thing, to desire, wish
cūr why? wherefore? for what reason?
cūra, -ae, f. trouble, care, pains, diligence, 

exertion
cūrō, -āre, -āuī, -ātum to care for, take pains with, look to, 

attend to
cursus, -ūs, m. a running, course, way, march, 

journey
custōs, -ōdis, m./f. a guard, preserver, keeper, protector, 

attendant

Cyllēnius (adj.) (Κυλλήνιος) of Cyllene, i.e. Mercury
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Cynthus, -ī, m. (Κύνθος) Cynthus (a mountain on Delos)

Cytherēa (Κυθέρεια) Venus

(from Κύθηρα in Crete or the island 
Κύθηρα)

damnō, -āre, -āuī, -ātum to harm, damage; to condemn, doom

Danaus, -ī, m. (Δαναός) Danaus, son of Belus, twin-brother of 
Aegyptus

Danaī, -ōrum, m. (Δᾰνᾰοί) the Danai = the Greeks
Dardanius, -a, -um (adj.) of or belonging to Troy, Trojan

Dardanus, -ī, m. (Δάρδανος) Dardanus, Dardanian (poet. for 
Trojan)

dē (prep. + abl.) from, away from, down from, out of
dea, -ae, f. goddess
dēbeō, -ēre, -uī, -itum to owe
dēcēdō, -cedere, -cessī, -cessum to go away, depart, withdraw, retire
dēcernō, -cernere, -crēuī, -crētum to decide, judge, decree, resolve, vote
decet, -ēre, -cuit (impers.) it is seemly, comely, becoming
dēcipiō, -cipere, -cēpī, -ceptum to catch, ensnare, entrap, elude, 

deceive, cheat
dēclīnō, -āre, -āuī, -ātum to bend aside, turn away; to lower, 

close
decōrus, -a, -um (adj.) becoming, fitting; decorated, 

adorned; 
shining, beautiful

dēcurrō, -currere, -(cu)currī to run down, hasten down, run, 
hasten

decus, -oris, n. grace, glory, honour, dignity, 
splendour, beauty

dēdignor, -ārī, -ātus to reject as unworthy, disdain, scorn, 
refuse

dēdūcō, -dūcere, -dūxī, -ductum to lead away, remove, drive off, draw 
down

dēfendō, -fendere, -fendī, -fensum to defend
dēferō, -tulī, -lātum, -ferre to bring (away), carry off, take down, 

deliver
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dēficiō, -ficere, -fēcī, -fectum to withdraw, revolt, desert; fail, 
forsake

dēgener, -is (adj.) inferior to ancestors, degenerate
dēgō, -ere, dēgī to spend, pass
dehīscō, -hīscere to part, divide, split open, gape, 

yawn
dēiciō, -icere -iēcī, -iectum to throw down, hurl down, 

precipitate
deinde (adv.) then, next, thereafter, thence
dēligō, -ligere, -lēgī, -lectum to choose out, select; gather, pick off

Dēlos, -ī, f. (Δῆλος) Delos
dēlūbrum, -ī, n. a temple, shrine, sanctuary
dēmēns, -entis (adj.) insane, demented, mad, raving, 

foolish
dēmittō, -mittere, -mīsī, -missum to send down; let sink; engage in
dēripiō, -ripere, -ripuī, -reptum to tear off/away, snatch away, remove 

violently
dēsaeuiō, -saeuīre, -saeuiī, -saeuītum to rave furiously, rage
dēscendō, -ere, -dī, -sum to climb down, come down, descend, 

fall, sink
dēserō, -serere, -seruī, -sertum to sever, leave, forsake, abandon
- dēsertus, -a, -um (adj.) deserted, desert, solitary, lonely, 

waste
dēsinō, -sinere, -siuiī/-siī, -situm to leave off, give over, cease, desist, 

forbear
dēspiciō, -spicere, -spexī, -spectum to look down upon, to despise, 

disdain
dēstruō, -struere, -struxī, -structum to tear down, raze, demolish
dēsuper (adv.) from above, from overhead
dētineō, -tinēre, -tinuī, -tentum to hold off, keep back, detain, check
dētorqueō, -torquēre, torsī, -tortum to bend aside, turn off, turn away, 

turn, direct
dēueniō, -uenīre, -uēnī, -uentum to come, arrive, reach
dēuolō, -uolāre, -uolāuī to fly down
deus, -ī, m. god, divinity
dexter, -tra, -trum (adj.) right, favourable
- dextra (sc. mănus) the right hand
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dī (gen. deum), m. pl. (plural of deus)
Diāna, -ae, f. Diana
dicō, -āre, -āuī, -ātum to proclaim; to dedicate, consecrate, 

devote
dīcō, dīcere, dīxī, dictum to say, speak, mention, relate, declare, 

state
- dictum, -ī, n. something said, a saying, word, 

remark
Dictaeus, -a, -um (adj.) Cretan (from the mountain Dictē, 

-ēs, f. (Δίκτη))

Dīdō, -ūs and -ōnis, f. (Διδώ) Dido
diēs, -ēī, f. day; set day, appointed time
difficilis, -e (adj.) hard, difficult, troublesome
diffugiō, -fugere, -fūgī to fly apart, flee in different 

directions, disperse
diffundō, -fundere, -fūdī, -fūsum to spread by pouring, pour out, pour 

forth
dignor, -ārī, -ātus to deem worthy, honour, deign, 

condescend
dīgredior, -gredī, -gressus to go apart, separate, go away, depart
dīlābor, -lābī, -lāpsus to fall asunder, go to pieces, melt 

away, dissolve
to perish, slip away, vanish

dīligō, -ligere, dīlēxī, dīlēctum to love
- dīlēctus, -a, -um (adj.) loved, beloved, dear
dīmoueō, -mouēre, -mōuī, -mōtum to move asunder, to part, separate, 

divide
Dīrae, -ārum, f. the Furies
dīrus, -a, -um (adj.) ill-omened, ominous; dreadful, 

horrible
Dīs, -ītis, m. god of the Underworld, Pluto
discernō, -cernere, -crēuī, -crētum to separate, set apart, mark off, 

divide
dissimulō, -āre, -āuī, -ātum to make unlike, disguise, conceal, 

keep secret
dīua, -ae, f. a goddess, deity
dīuellō, -uellere, -uellī to rend asunder, to tear in pieces
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dīuersus, -a, -um (from dīuertō) turned different ways; diverse, 
contrary

dīues, dīuitis (adj.) rich, wealthy, opulent
dīuidō, -uidere, -uīsī, -uīsum to divide, force asunder, part
dīuus, -ī, m. a god, deity
dō, dare, dedī, datum to give, allow, concede; deliver
doceō, -ēre, -cuī, -ctum to teach, instruct, inform, show, tell
doleō, -ēre, -uī, -itum to feel pain, suffer, be in pain
dolor, -ōris, m. pain, distress, grief, affliction, 

anguish
dolus, -ī, m. evil intent; guile, deceit, deception
dominus, -ī, m. master, possessor, ruler, lord, 

proprietor, owner
domus, -ūs, f. house, building, mansion, palace
dōnum, -ī, n. gift, present
dōtālis, -e (adj.) of a dowry, given as a portion, 104as 

dowry
dracō, -ōnis, m. serpent, dragon

Dryops, -opis, m. (Δρύοψ) one of the Dryopes
dubius, -a, -um (adj.) vacillating in mind, uncertain; 

doubtful
dūcō, dūcere, dūxī, ductum to lead, guide, direct, draw, bring, 

fetch, escort
ductor, -ōris, m. leader, commander, chief, general, 

officer
dulcis, -e (adj.) sweet, agreeable, delightful, pleasant
dum (conj.) while, whilst, during the time in 

which; until
dūmus, -ī, m. thorn-bush, bramble
duo, duae, duo (adj.) two
duplex, -icis (adj.) twofold, double
dūrus, -a, -um (adj.) hard, harsh, rough, stern, unyielding
dux, ducis, m./f. leader, commander, guide

ē, ex out of, from within
eadem see īdem
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ecce (interj.) lo! behold! there! look!
edō, ēsse, ēdī, ēsum to eat, consume
efferō, efferre, extulī, ēlātum to carry out, take out, bring forth, 

remove
efferus, -a, -um (adj.) very wild, fierce, savage
effigiēs, -ēī, f. copy, imitation, likeness, semblance, 

effigy
effor, -fārī, -ātus to speak out, say out, utter, tell
effundō, -fūdī, -fūsum to pour out, pour forth, shed, spread 

abroad
egeō, -ēre, -uī to be needy/poor, need, want, lack, 

have need
egō/ egŏ I, me
ēgregius, -a, -um (adj.) select, extraordinary, excellent, 

eminent
ēiciō, ēicere, ēiēcī, ēiectum to cast out, thrust out, drive away, 

eject, expel

Elissa, -ae, f. (Ἔλισσα) Dido
ēn (interj.) lo! behold! see! see there!

Enceladus, -ī, m. (Ἐγκέλαδος) Enceladus
enim for, for instance, namely, that is to say
ēniteō, -ēre, -tuī to shine forth, shine out, gleam, 

brighten
ēnsis, -is, m. sword
ēnumerō, -āre, -āuī, -ātum to reckon up, count over; recount, 

relate
eō, īre, īuī/iī, ītum to go, walk, ride, sail, fly, move, pass
epulae, -ārum, f. viands, sumptuous food, dishes, 

meats
epulor, -ārī, -ātus to feast, banquet, dine; eat upon
eques, -itis, m. horseman, rider
equidem (adv.) verily, truly, indeed, at all events

intensification of ‘I’
equus, -ī, m. horse

Erebus, -ī, m. (Ἔρεβος) god of darkness, the Lower World
ergō (conj.) consequently, accordingly, therefore
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ērigō, ērigere, ērēxī, ērēctum to raise up, lift, set up, erect, elevate
ēripiō, ēripuī, ēreptum to pull out, tear out, snatch away
errō, -āre, -āuī, -ātum to wander; to err; fly about, move 

fitfully
ēruō, ēruere, ēruī, ērutum to cast forth, throw out, root up, dig 

out, take
et (conj.) and
etiam (adv.) now too, yet, as yet, even yet, still, 

even now
ēuādō, -ere, -sī, -sum to go out, come out; to climb, ascend; 

escape
ēuānēscō, -ere, ēuānuī to vanish, pass away, die away, 

disappear
ēuincō, -ere, ēuicī, ēuictum to overcome, conquer, subdue, 

overwhelm
ēuocō, -āre, -āuī, -ātum to call out, call forth; to bring out, 

draw forth

Eumenidēs, -um, f. (Εὐμενίδες) the Furies
exanimis, -e (adj.) dead, extinguished; half dead with 

fear, terrified
exaudiō, -īre, -īuī/-iī, -ītum to hear clearly, distinguish, discern, 

hear
exciō, -īre, -īuīi/iī, -itum to rouse, excite, stir up; to frighten, 

terrify
exipiō, -ere, -cēpī, -ceptum to draw out, withdraw; capture, 

receive
excubiae, -ārum, f. pl. lying out on guard, watching, 

keeping watch
exerceō, -ēre, -uī, -itum to drive, keep busy, keep at work, 

practise
exhauriō, -haurīre, -hausī, -haustum to draw out, empty, exhaust; bring to 

an end
exigō,-ere, -ēgī, -actum to drive out/forth, to thrust out; 

conduct, finish
to determine, ascertain, find out

exiguus, -a, -um (adj.) exact, scanty, small, little, petty, short, 
poor

exordium, -iī, n. a beginning, introduction
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exorior, -orīrī, -ortus to come out/forth, spring up, rise, 
appear

expediō, -īre, -īuī/-iī, -ītum to set free; to fetch out, procure, 
make ready

experior, -īrī, -pertus to try, prove, test, experience, endure
expers, -tis (adj.) having no part in, not sharing in, not 

privy to
destitute or devoid of, free from, 
without

exposcō, -poscere, -poposcī to beg, request, to entreat, implore
exquīrō, -quīrere, -quīsīuī, -quīsītum to search out diligently, to seek for;

to make inquiry, to inquire, to ask
exscindō, -scindere, -scidī, -scissum to extirpate, annihilate, destroy
exsequor, -sequī, -secūtus to follow to the end; carry out, 

execute
exsoluō, -soluere, -soluī, -solūtum to loose, set loose, release, deliver, 

free
exspectō, -āre, -āuī, -ātum to look out for, await, wait for

(intr.) to wait in expectation
exstinguō, -stinguere, -stīnxī, 
-stīnctum

to put out, quench, extinguish

exstruō, -struere, -struxī, -structum to pile, heap up; raise, rear, erect, 
construct

exta, -ōrum, n. pl. the chief internal organs of the body
extemplō (adv.) immediately, straightway, without 

delay
exter or exterus, -tera, -terum (adj.) outward, of another country, foreign, 

strange
exterreō, -ēre, -uī, -itum to strike with terror, frighten
extorris, -e (adj.) (ex + terra) driven out of the country, exiled, 

homeless
extrēmus, -a, -um outermost, utmost, extreme, farthest, 

last
exuō, -uere, -uī, -ūtum to draw out, take off, pull off, put off
exuuiae, -ārum, f. pl. that which is stripped off, clothing, 

arms

facessō, -cessere, -cessī, -cessītum to do eagerly, carry out, execute
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facilis, -e (adj.) easy to do, easy, without difficulty
faciō, facere, fēcī, factum to make, construct, build, erect, 

compose
- factum, -ī, n. deed, act, exploit, achievement
fallō, fallere, fefellī, falsum to deceive, trick, dupe, cheat, 

disappoint
falx, falcis, f. sickle, reaping-hook, a pruning-hook, 

scythe
fāma, -ae, f. common talk, report, rumour, 

renown
Fāma, -ae, f. the goddess Fama
famula, -ae, f. maidservant, handmaid
far, farris, n. grain, spelt
fās (indecl.) n. the dictates of religion, divine law
- fās (est) - it is permissible by divine law
fātālis, -e (adj.) of/belonging to fate, ordained by 

fate, destined
fateor, fatērī, fassus to confess, own, grant, acknowledge
fatīgō, -āre, -āuī, -ātum to weary, tire, fatigue, vex, harass, 

fret
fātum, -ī, n. prophecy, prediction

that which is ordained, destiny, fate
bad fortune, ill fate, calamity, mishap; 
death

faucēs, -ium, f. pl. throat, gullet
fax, facis, f. torch, firebrand
fēlīx, -īcis (adj.) fruitful, productive; fortunate, 

felicitous, happy
fēmina, -ae, f. a female, woman
fēmineus, -a, -um (adj.) of a woman, womanly, feminine, 

female
fera, -ae, f. a wild beast, wild animal
fērālis, -e (adj.) of a funeral, of funeral rites, of 

the dead; funereal; deadly, fatal, 
dangerous

feriō, -īre to strike, smite, beat; kill
ferō, ferre, tulī, lātum to carry (off), bear
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ferōx, -ōcis (adj.) wild, bold, courageous, warlike, 
spirited, brave

ferrum, -ī, n. iron; sword
ferueō, feruēre to seethe
feruō, -ĕre to boil, be hot, glow, rage, blaze
ferus, -a, -um (adj.) wild, untamed, uncultivated; savage, 

barbarous
fessus, -a, -um (adj) wearied, tired, exhausted, worn out, 

feeble
festīnō, -āre, -āuī, -ātum to hasten, make haste, hurry, be quick
fēstus, -a, -um (adj.) solemn, festive, festal, joyful, merry
fībula, -ae, f. fastening, clasp, buckle, pin, brace, 

brooch
fictum, -ī, n. deception, falsehood, fiction
fidēs, fidē̆̆�ī, f. trust, faith, confidence, reliance, 

loyalty
fīgō, fīgere, fīxī, fīxum to fix, fasten, drive, thrust in, attach, 

affix
fingō, fingere, fīnxī, fictum to touch, form, shape; imagine, 

conceive, think
fīnis, -is, f. boundary, limit, border; pl. territory
flāmen, -inis, n. blowing, blast, breeze, wind, gale
flamma, -ae, f. blazing fire, blaze, flame
flātus, -ūs, m. blowing, breathing; breath, breeze; 

blast
flāueō, -ēre to be golden yellow
flāuus, -a, -um (adj.) golden yellow, reddish yellow, flaxen-

coloured
flectō, flectere, flexī, flexum to bend, bow, curve, turn
flētus, -ūs, m. weeping, wailing, lamenting
flōreō, -ēre, -uī to bloom, blossom, flower
fluctuō, -āre, -āuī, -ātum to move in waves, wave, undulate, 

fluctuate
to be restless/doubtful; waver, 
hesitate; rage

fluctus, -ūs, m. a flood, flow, tide, wave, billow, surge
fluentum, -ī, n. flow, running water, stream, river
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flūmen, -inis, n. a flowing, flood, stream, running 
water

fluō, fluere, flū̆̆�xī, fluxum to flow, stream
fluuiālis, -e (adj.) of a river, river-, fluvial
fluuius, -iī, m. river
foedō, -āre, -āuī, -ātum to make foul, defile, pollute, 

disfigure, mutilate
foedus, -a, -um (adj.) foul, filthy, loathsome, ugly, 

detestable
foedus, -eris, n. a league, treaty, compact, alliance
fōns, fontis, m. a spring, fountain, well, source
for, fārī, fātus to speak, say
fore (= futūrum esse) see sum
fōrma, -ae, f. a form, figure, shape, appearance, 

looks
formīca, -ae, f. ant
forsan (adv.) (ellipt. for fors sit an) perhaps, perchance
fortis, -e (adj.) strong, powerful, courageous
fortūna, -ae, f. chance, hap, luck, fortune
forus, -ī, m. gangway
foueō, fouēre, fōuī, fōtum to cherish, caress, love, support, 

assist
frāter, -tris, m. brother
frāternus, -a, -um (adj.) of a brother, brotherly, fraternal
fraudō, -āre, -āuī, -ātum to cheat, beguile, defraud, rob
fraus, fraudis, f. cheating, deceit, imposition, fraud; 

harm, injury
fremo, -ere, -uī, -itum to roar, growl, murmur, rage, snort, 

howl
frēnum, -ī, n. a bridle, curb, bit
frētus, -a, -um (adj.) leaning, relying, depending, trusting, 

confident
frīgidus, -a, -um (adj.) cold, cool, chill, chilling
frondeō, -ēre to put forth leaves, be in leaf, become 

green
frōns, -dis, f. a leafy branch, green bough, foliage
frōns, frontis, f. the forehead, brow, front
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frūmentum, -ī, n. corn, grain, harvested grain
fruor, fruī, fructus to derive enjoyment from, enjoy, 

delight in
frustrā (adv.) in deception, in error, in vain
fuga, -ae, f. flight
fugiō, fugere, fūgī, fugitum to flee, run away, take flight; vanish, 

disappear
fuī (perf. of sum) see sum
fulciō, fulcīre, fulsī, fultum to prop up, keep up by props, stay, 

support
fulgeō, fulgēre, fulsī to flash, lighten
fulmen, -inis, n. a lightning flash, stroke of lightning, 

thunderbolt
fulmineus, -a, -um (adj.) of lightening; sparkling; destructive, 

murderous
fuluus, -a, -um (adj.) deep yellow, reddish yellow, gold-

coloured
fundāmentum, -ī, n. a foundation, ground-work, basis
fundō, -āre, -āuī, -ātum to lay the bottom, make a foundation, 

found
fundō, fundere, fūdī, fūsum to pour, pour out, shed
fūnereus, -a, -um (adj.) of a funeral, funereal; deadly, 

destructive
fūnis, -is, m. a rope, sheet, line, cord, cable
fūnus, -eris, n. a funeral procession/rites, burial, 

funeral
furia, -ae, f. violent passion, rage, madness, fury
furibundus, -a, -um (adj.) raging, mad, furious
furō, furere, furuī to rage, be out of one’s mind/ mad/ 

furious
furor, -ōris, m. rage, madness, fury
fūrtīuus, -a, -um (adj.) stolen; hidden, secret, concealed, 

furtive
fūrtō (adv.) by stealth, secretly
fūrtum, -ī, m. stealth, theft, deception
futūrus, -a, -um (fut. part. of sum) going to be, yet to be, to come, future
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Gaetūlī (Gētūlī), -ōrum, m. 
(Γαιτοῦλοι)

the Gaetulians

Gaetūlus, -a, -um (adj.) Gaetulian
Garamantis, -idis, f. a Garamantian
gaudeō, gaudēre, gāuīsus to rejoice, be glad, take pleasure, 

delight
geminus, -a, -um (adj.) twin-born, twin-; paired, double, 

two-fold, both
gemitus, -ūs, m. a sighing, sigh, groan, lamentation, 

complaint
gemō, -ere, -uī, -itum to sigh, groan, lament
gena, -ae, f. cheek
genetrīx, -īcis, f. mother
genitor, -ōris, m. begetter, parent, father
gēns, gentis, f. race, clan
genus, -eris, n. race, stock, family, birth, descent, 

origin
germāna, -ae, f. sister
germānus, -ī, m. brother
gignō, gignere, genuī, genitum to produce, give birth to, beget, bring 

forth
glaciēs, -ēī, f. ice
glomerō, -āre, -āuī, -ātum to gather up, roll together, collect
glōria, -ae, f. glory, fame, renown, praise, honour
gradior, gradī, gressus to take steps, step, walk, go, advance
gradus, -ūs, m. step, stage, degree
Grāius, -a, -um (adj.) of the Greeks, Grecian, Greek
Grāiī or Grāī, -ōrum, m. pl. the Greeks
grandis, -e, (adj.) full-grown, large, great, full, 

abundant, huge
grandō, -inis, f. hail, a hailstorm
grātia, -ae, f. favour, esteem, regard, liking; 

obligation
grātor, -ārī, -ātus + dat. to manifest/with joy, congratulate, 

rejoice with
grauidus, -a, -um (adj.) pregnant; laden, filled, full, swollen
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grauis, -e (adj.) heavy, weighty, burdensome, 
burdened

gremium, -iī, n. lap, bosom
Grynēus, -a, -um (adj.) of Grynia (a town in Asia Minor)

habeō, -ēre, -uī, -itum to have, hold, support, carry, wear
haereō, haerēre, haesī, haesum to hang/hold fast, stick, cling, adhere, 

be fixed
hālitus (alitus), -ūs, m. breath, exhalation, steam, vapor

Hammōn (Amm-), -ōnis, m. (Ἄμμων) Jupiter
harēna, -ae, f. sand
harēnōsus, -a, -um (adj.) sandy
harundō, -inis, f. reed, cane, shaft (of an arrow)
haud/haut (adv.) not, not at all, by no means
hauriō, haurīre, hausī, haustum to draw (up/out); to drain, drink 

(in), spill, shed

Hecatē, -ēs, f. (Ἑκάτη) Hecate
heia (interj.) ho!
herba, -ae, f. herb, grass, green blades, herbage, 

turf
hērēs, -ēdis, m./f. heir

hērōs, -ōis, m. (ἥρως) hero
Hesperia, -ae, f. land of the West, Italy
Hesperides, -um, f. pl. the Hesperides
heu! (interj.) alas!
hībernus, -a, -um (adj.) of or belonging to winter, wintry, 

winter-
hic, haec, hoc this
hīc (adv.) in this place, here; now, then, next, 

hereupon
hiems, hiemis, f. winter
hinc (adv.) from this place, hence
homō, -inis, m. a human being
honor or honōs, -ōris, m. honour, repute, esteem; public office
hōra, -ae, f. hour
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horrendus, -a, -um (adj.) dreadful, terrible, fearful, terrific, 
horrible

horreō, -ēre, -uī to stand on end, stand erect, to bristle
to be astonished, to be frightful

horridus, -a, -um (adj.) rough, shaggy; wild, savage; horrid
horrificō, -āre, -āuī, -ātum to ruffle, make rough; to cause terror
horror, -ōris, m. a shaking, trembling, shudder, chill
hospes, -itis, m. visitor, guest, friend; stranger, 

foreigner
hospitium, -iī, n. a hospitable reception, entertainment
hostis, -is, m. stranger, foreigner, enemy
hūc (adv.)  to this place, hither
humilis, -e (adj.) low, lowly, small, slight

Hymenaeus, -ī, m. (Ὑμέναιος) the god of marriage;
hymenaeus, -ī, m. wedding song; wedding
Hyrcānus, -a, -um (adj.) Hyrcanian (Lydian)

iactō, -āre, -āuī, -ātum to throw or toss about; to shake, 
flourish

iam (adv.) at this time, now, just now, at present
iamdūdum (adv.) long since, long before; forthwith, 

immediately
Iarbās, -ae, m. Iarbas

iaspis, -idis, f. (ἴασπις) a green precious stone, jasper
īdem, eadem, idem (pron.) the same
ideō (adv.) for that reason, on that account, 

therefore
igitur (conj.) then, therefore, thereupon, 

accordingly
ignārus, -a, -um ignorant, unacquainted with, 

unaware
igneus, -a, -um (adj.) of fire, fiery, on fire, burning, 

burning-hot
ignis, -is, m. fire
ignōtus, -a, -um (adj.) unknown, strange, unrecognized, 

unfamiliar
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īlex, -icis, f. oak, holm-oak, great scarlet oak
Īliacus, -a, -um (adj.) of Ilium, Ilian, Trojan
ille, illa, illud (pron.) that (person), she, he, it
illinc thence, there
illūc (adv.) to that place, thither
imāgō, -inis, f. copy, image, likeness, statue, bust
imber, -bris, m. rain, heavy/violent rain, shower, 

pouring rain
immānis, -e, (adj.) monstrous, enormous, immense, 

huge, vast
immemor, -oris (adj.) unmindful, forgetful, negligent, 

heedless
immisceō, -cēre, -cuī, -mixtum/-
mistum

to mix in, intermix, intermingle, 
blend

immittō, -mittere, -mīsī, -missum to send in, let in, throw into, admit, 
introduce

immōtus, -a, -um (adj.) unmoved, immovable, motionless; 
steadfast

impellō, -pellere, -pulī, -pulsum to push/drive/strike against a thing;
to urge on, impel

impēnsus, -a, -um (adj.) considerable, great; costly, expensive
imperium, -iī, n. a command, order, direction, 

injunction
impius, -a, -um (adj.) irreverent; abandoned, wicked, 

impious
impleō, -ēuī, -ētum, 2 to fill up, fill full, make full, fill
implicō, -āre, -āuī, -ātum to infold, involve, entangle, entwine, 

envelop
implōrō, -āre, -āuī, -ātum to invoke with tears; beseech, entreat
impōnō, -pōnere, -posuī, -positum to place upon, set on, establish, set, 

place
imprecor, -ārī, -ātus to invoke on, call down upon, 

imprecate
imprimō, -primere, -pressī, -pressum to press upon, press against; impress, 

engrave
improbus, -a, -um (adj.) bad, wicked, base, shameless, 

wanton
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īmus, -a, -um (adj.) (contr. for 
īnfimus)

the lowest, deepest

in (prep.) + abl. | + acc. in, among, on; during | into, to, for
inānis, -e (adj.) empty, void; useless, worthless, vain
incautus, -a, -um (adj.) incautious, heedless, reckless; 

uncertain
incēdō, -cēdere, -cessī, -cessum to advance, march, proceed, stride, 

move, strut
incendō, -cendere, cendī, cēnsum to set fire to, kindle, burn
incertus, -a, -um (adj.) not fixed, unsettled, undetermined
incīdō, -cīdere, -cīdī, -cīsum to cut into/through/open/away; 

engrave
incipiō, -cipere, -cēpī, -ceptum to begin, take in hand
- inceptum, -ī, n. a beginning, attempt, undertaking
incomitātus, -a, -um (adj.) unaccompanied, unattended, alone
incubō, -cubāre, -cubuī, -cubitum to lie in/on, to weigh upon, brood 

over
incumbō, -cumbere, -cubuī, -cubitum to lay one’s self upon, to lean/recline 

upon
to press upon, burden, oppress, 
weigh upon

indāgō, -inis, f. encircling, enclosing; circle of 
hunters/nets

indignus, -a, -um (adj.) unworthy, undeserving, unfit
indulgeō, -dulgēre, -dulsī, -dultum 
+ dat.

be kind, be tender, yield, indulge, 
concede

iners, -ertis (adj.) unskilled; inactive, idle, indolent
inexpertus, -a, -um (adj.) without experience, unpractised
īnfabricātus, -a, -um (adj.) unwrought, unfashioned
īnfandus, -a, -um (adj.) unspeakable, unutterable, 

abominable
īnfectus, -a, -um (adj.) not done, unmade, undone, 

unaccomplished
īnfēlīx, -īcis (adj.) unfruitful, barren; unfortunate, 

unhappy
īnfēnsus, -a, -um (adj.) hostile, inimical, enraged
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īnferō, īnferre, intulī, illātum to bring in, introduce, bring to, carry 
in

īnfīgō, -fīgere, -fixī, -fixum to fasten, implant, drive in, affix
īnflammō, -āre, -āuī, -ātum to set on fire, light up, kindle
īnflectō, -flectere, -flexī, -flexum to bend, bow, curve, turn aside
īnfrēnus, -a, -um and infrēnis, -e 
(adj.)

unbridled; untamed, unchecked

īnfundō, -fundere, -fūdī, -fūsum to pour in, pour upon
ingeminō, -āre, -āuī, -ātum to redouble, repeat, reiterate
ingemō, -gemere, -gemuī to groan, sigh, mourn (over); lament
ingēns, ingentis (adj.) not natural, vast, huge, enormous, 

great
ingredior, -gredī, -gressus to advance, go forward, march, 

proceed
inhiō, -hiāre, -hiāuī, -hiātum to stand open, gape, gaze, be amazed
inhospitus, -a, -um (adj.) inhospitable
inhumātus, -a, -um (adj.) unburied
inimīcus, -a, -um (adj.) unfriendly, hostile, inimical
inīquus, -a, -um (adj.) uneven, slanting, steep; unfair, unjust
iniūria, -ae, f. injury, wrong, violence; injustice
inlūdō, -lūdere, -lūsī, -lūsum to play at/with, jest, mock; destroy, 

ruin
innectō, -nectere, -nexuī, -nexum to tie, join, bind, attach, connect, 

fasten to
inops, -opis (adj.) without resources, helpless, weak
inrīdeō, -rīdēre, -rīsī, -rīsum to laugh at, mock, ridicule
inrītō, -āre, -āuī, -ātum to incite, excite, stimulate, provoke, 

irritate
inrumpō, -rumpere, -rūpī, -ruptum to break, burst, or rush in/into
īnsānia, -ae, f. unsoundness of mind, madness, 

frenzy, folly
īnsequor, -cūtus, 3 to follow, follow after, come next
īnsignis, -e (adj.) eminent, distinguished, prominent
īnsistō, -sistere, -stitī to set foot, take a stand, stand on, 

step on
to follow up, persevere, press on

īnsomnium, -iī, n. dream
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īnstaurō, -āre, -āuī, -ātum to establish, ordain; repeat, celebrate 
anew

īnstō, -stāre, -stitī, -stātum to stand upon, take a position; 
to draw nigh, to press upon

īnsuperābilis, -e (adj.) insurmountable, unconquerable
intendō, -ere, -dī, -tum/-sum to stretch out, reach forth, extend
inter (adv. and prep. + acc.) between, amongst, amid, surrounded 

by
intereā (adv.) meanwhile, in the meantime, in the 

interim
interfundō, -fundere, -fūdī, -fūsum to pour/flow between
- interfūsus, -a, -um stained with, suffused, mottled (644)
interior, -ius; gen. -ōris inner, interior, middle
interpres, -etis, m./f. a middleman, mediator; interpreter, 

translator
interrumpō, -rumpere, -rūpī, 
-ruptum

to break apart, break off, interrupt

intrō, -āre, -āuī, -ātum to go into, enter
inuādō, -uadere, -uāsī, -uāsum to go, come, or get into, to enter upon

to make an attack on, lay hold of, 
attack, befall

inueniō, -uenīre, -uēnī, -uentum to come upon, find, meet with, light 
upon

inuideō, -uidēre, -uīdī, -uīsum to look askance at, envy, to be loath
inuidia, -ae, f. envy, grudge, jealousy, ill-will, 

prejudice
inuīso, -uīsere, -uīsī, -uīsum to look after, go to see, visit
inuīsus, -a, -um (from inuideō) hated, hateful, detested
inuītus, -a, -um (adj.) against the will, unwilling, reluctant
inuius, -a, -um (adj.) without a road, impassable, 

insuperable
inultus, -a, -um (adj.) unavenged, unrevenged, not 

vindicated
ipse, -a, -um self
īra, -ae, f. anger, wrath, rage, ire, passion, 

indignation

Īris, -is or -idis (acc. Īrim), f. (Ἶρις) Iris
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is, ea, id he, she, it
iste, ista, istud that, this, the very, that particular
ita (adv.) in this manner, in such a way, so, 

thus
Ītalia, -ae, f. Italy
iterum (adv.) again, a second time, once more, 

anew
iubar, -aris, n. the radiance of the heavenly bodies

light, splendor, brightness, sunshine
iubeō, iubēre, iussī, iussum to order
iugālis, -e, (adj.) of or belonging to a yoke, yoked 

together;
matrimonial, nuptial

iugum, -ī, n. pair, yoke; height/summit of a 
mountain, ridge

Iūlus, -ī Iulus
iungō, iungere, iūnxī, iūnctum to join/unite together, connect, 

attach, yoke
Iūnō, -ōnis, f. Juno
Iuppiter, Iouis, m. Jupiter
iūrō, -āre, -āuī, -ātum to swear, to take an oath
iūs, iūris, n. right, law, justice
iussum, -ī, n. an order, command
iūstus, -a, -um (adj.) just, upright, righteous
iuuenta, -ae, f. age of youth, youth
iuuentūs, -ūtis, f. youth, young persons
iuuō, iuuāre, iūuī, iūtum, 1 to help, aid, assist, support, benefit;

to delight, gratify, please
- iuuat (impers. + acc.) it gives pleasure
iuxtā (adv. and prep. + acc.) very near, close to, near to, hard by

Karthāgō, -inis, f. Carthage

labefaciō, -facere, -fēcī, -factum to cause to totter, shake, loosen
labō, -āre, -āuī, -ātum to totter, waver, be undecided, 

hesitate
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lābor, lābī, lāpsus to glide, slide, move; to go to ruin, 
perish

labor, -ōris, m. labour, toil, exertion
lac, lactis, n. milk
lacrima, -ae, f. tear
lacus, -ūs, m. an opening, hollow, lake, pond, pool
laena, -ae, f. a woollen mantle, shawl, cloak
laetus, -a, -um (adj.) joyful, cheerful, glad, joyous, 

rejoicing, happy
lāmentum, -ī, n. wailing, weeping, lamentation, 

lament

lampas, -adis, f. (λαμπάς) light, torch; splendour, brightness, 
lustre

Lāomedontēus, -a, -um Trojan
lāpsus, -ūs, m. a falling, fall; a slipping, sliding, 

gliding, flowing
lātē (adv.) broadly, widely; far and wide, 

everywhere
lateō, latēre, latuī to lurk, lie hid, be concealed, escape 

notice
latex, -icis, m. liquid, fluid, water
Latium, -iī, n. Latium
latus, -eris, n. the side, flank
lātus, -a, -um (adj.) broad, wide, extensive
Lāuīnius, -a, -um (adj.) Lavinian
laus, laudis, f. praise, glory, fame, renown, esteem
lectus, -ī, m. couch, bed
lēgifer, -fera, -ferum (adj.) lawgiving
legō, legere, lēgī, lēctum to bring together, to gather, collect

to extract, remove, pluck; choose; to 
read

Lēnaeus, -a, -um (adj.) (Ληναῖος) Lenaean, Bacchic
lēniō, lēnīre, lēnīuī/iī, lēnītum to soften, mollify, moderate, soothe, 

calm

leō, -ōnis, m. (λέων) lion
lētālis, -e (adj.) deadly, fatal, mortal
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lētum, -ī, n. death, annihilation
leuō, -āre, -āuī, -ātum to lift up, raise, elevate
lēx, lēgis, f. law; motion, bill
lībo, -āre, -āuī, -ātum to take out as a sample, take a little 

of;
to pour out, offer, dedicate

Libya, -ae, and Libyē, -ēs, f. (Λιβύη) Libya
Libycus, -a, -um Libyan
licet, licēre, licuit/-citum est it is lawful, is allowed, is permitted
limbus, -ī, m. a border, hem, edge
līmen, -inis, n. threshold, door, entrance
lingua, -ae, f. tongue
linquō, linquere, līquī to go away, leave, quit, forsake, 

depart from
liquidus, -a, -um (adj.) flowing, fluid, liquid
litō, -āre, -āuī, -ātum to make an acceptable sacrifice,

to obtain favourable omens
lītus, -oris, n. the sea-shore, seaside, beach, strand
locō, -āre, -āuī, -ātum to place, put, lay, set, dispose, 

arrange
locus, -ī, m. place, spot
longus, -a, -um (adj.) long, protracted
loquor, loquī, locūtus to speak, talk, say, tell, mention, utter
luctor, -ārī, -ātus to wrestle, struggle, strive, contend
lūdo, lūdere, lūsī, lūsum to play, play at a game
lūmen, -inis, n. light; eye
lūna, -ae, f. moon
lūstrō, -āre, -āuī, -ātum to light up, illuminate, make bright; 

purify
to go round, wander over, traverse
to review, survey, observe, examine

lustrum, -ī, n. a slough, bog, haunt, den of beasts
lūx, lūcis, f. light, daylight
luxus, -ūs, m. excess, indulgence, luxury, 

debauchery
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Lyaeus, -ī, m. (Λυαῖος) Lyæus, the relaxer, deliverer from 
care

Lycius, -a, -um (adj.) Lycian
lympha, -ae, f. water

māchina, -ae, f. (μηχανή) machine, engine
mactō, -āre, -āuī, -ātum to offer, sacrifice, immolate; kill
macula, -ae, f. spot, mark, stain
madeō, madēre, maduī to be wet, be moist, drip, flow
Maeonius, -a, -um (adj.) Maeonian, Lydian
maereō, -ēre to be sad, be mournful, mourn, 

grieve, lament
maestus, -a, -um (adj.) sad, sorrowful, dejected, gloomy, 

despondent
māgālia, -ium, n. little dwellings, huts, tents
magicus, -a, -um (adj.) of magic, magical
magis (adv.) more
magnus, -a, -um (adj.) great, large, vast, extensive; grand, 

mighty
maior, -us (adj.) greater
male (adv.) badly; scarcely (as a negative: not)
mālō, mālle, māluī to choose rather, prefer
malum, -ī, n. an evil, mischief, misfortune, 

calamity
malus, -a, -um (adj.) bad, wicked, injurious, evil
mandātum, ī, n. order, commission, injunction, 

command.
mandō, -āre, -āuī, -ātum to put in hand, deliver over, intrust, 

confide
mandō, mandere, mandī, mansum to chew, masticate
maneō, manēre, mansī, mansum to stay, remain, abide, tarry
M/mānēs, -ium, m. departed spirits, ghosts, shades
manifēstus, -a, -um (adj.) clear, plain, apparent, evident, 

manifest
manus, -ūs, f. hand; pl. company
mare, -is, n. sea
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marītus, -ī, m. a married man, husband
marmor, -oris, n. marble, a block of marble
marmoreus, -a, -um (adj.) made or consisting of marble, 

marble-

Massȳ�li, -ōrum, m. (Μασσύλιοι) Massylians
Massȳ�lus, -a, -um Massylian
māter, -tris, f. mother
māternus, -a, -um (adj.) of a mother, maternal
Maurūsius, -a, -um (adj.) 
(Μαυρούσιος)

Mauritanian

maximus (maxum-), -a, -um greatest (superlative of magnus)
mēcum = cum mē
meditor, -ārī, -ātus to reflect, consider, meditate, give 

attention
medius, -a, -um (adj.) in the middle/midst, mid, mean, 

middle
medulla, -ae, f. marrow, innermost part, kernel
mel, mellis, n. honey
melior, -ius, meliōris better (comparative of bonus)
membrum, -ī, n. limb, member
meminī, -isse to remember, recollect, think of, be 

mindful of
memor, -oris (adj.) mindful, remembering, heedful
memorābilis, -e (adj.) memorable, remarkable
memorō, -āre, -āuī, -ātum mention, recount, relate, speak of, 

say, tell
mēns, mentis, f. mind, heart, soul
mēnsa, -ae, f. table
mentum, -ī, n. chin, beard

Mercurius, -iī, m. (= Ἑρμῆς/Hermes) Mercury
mereō, -ēre, -uī, -itum / mereor, -ērī to deserve, merit, be entitled to/

worthy of
- meritus, -a, -um (adj.) deserved, due, fit, just, proper, right
metō, metere, messuī, messum to gather, reap, mow, cut off
metuō, metuere, metuī, metūtum to fear, be afraid, stand in fear, be 

apprehensive
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metus, -ūs, m. fear, dread, apprehension, anxiety
meus, -a, -um of me, my, mine, belonging to me, 

my own
migrō, -āre, -āuī, -ātum to remove, depart, flit, migrate
mille (in the plur. mīlia) a thousand, thousands
mina, -ae, f. projecting points, pinnacles; threats, 

menaces
mīrābilis, -e (adj.) wonderful, marvellous, 

extraordinary, amazing
mīrus, -a, -um (adj.) wonderful, astonishing, 

extraordinary
misceō, miscēre, miscuī, mixtum to mix, mingle, intermingle, blend, 

combine
miser, -era, -erum (adj.) wretched, unfortunate, miserable, 

pitiable
misereor, miserērī, miseritus (+ gen.) to take pity on
miseror, -ārī, -ātus to lament, deplore; to pity, feel 

compassion

mitra, -ae, f. (μίτρα) a headband, coif, turban (an Asiatic 
head-dress)

mittō, mittere, mīsī, missum to cause to go, let go, send, send off, 
despatch

Mnēstheus, -eī and -eōs, m. 
(Μνησθεύς)

Mnestheus

mōbilitās, -ātis, f. activity, speed, rapidity, quickness, 
mobility

modo (adv.) only, merely
modus, -ī, m. a measure, extent, quantity;

way, manner, mode, method
moenia, -ium, n. pl. defensive walls, ramparts, bulwarks, 

city walls
mola, -ae, f. a millstone, grindstone; grains of 

spelt
mōlior, mōlīrī, mōlītus to make exertion, endeavour, 

struggle, strive
mollis, -e (adj.) yielding, flexible, soft, tender, 

delicate, gentle
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moneō, monēre, monuī, monitum to remind, admonish, advise, warn, 
instruct

monitum, -ī, n. advice, warning, precept
monitus, -ūs, m. warning, admonition
mōns, montis, f. mountain
mōnstrō, -āre, -āuī, -ātum to point out, exhibit, make known

to indicate, inform, advise, teach
mōnstrum, -ī, n. a divine omen, monster
monumentum, -ī, n. a memorial, a monument
mora, -ae, f. delay
moribundus, -a, -um (adj.) dying, at the point of death, 

moribund
morior, morī, mortuus to die
moror, morārī, morātus to delay, tarry, stay, wait, remain, 

linger
mors, -tis, f. death
mortālis, -e (adj.) subject to death, destined to die, 

mortal
mōs, mōris, m. manner, custom, way, usage, practice, 

fashion
mōtus, -ūs, m. a moving, motion
moueō, mouēre, mōuī, mōtum to move, stir, set in motion, shake, 

remove
mox (adv.) soon, directly, presently, by and by
mūgiō, -īre, -īuī/-iī, -ītum to low, bellow, rumble
multiplex, -plicis (adj.) manifold, various, fickle
multus, -a, -um (adj.) much, great, many
mūnus, -eris, n. a service, office, post, function, duty

present, gift; public show, 
entertainment

mūrex, -icis, m. purple fish, shell, the purple dye, 
purple

murmur, -uris, n. hum, roar, growling, grumbling, 
crash

mūrus, -ī, m. wall, city wall
mūtābilis, -e (adj.) changeable, mutable
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mūtō, -āre, -āuī, -ātum to move, move away, remove; alter, 
change

nam (conj.) (to introduce a confirmation or 
explanation) for

namque (conj.) (a strengthened nam) for indeed, for 
truly

nārrō, -āre, -āuī, -ātum to tell, relate, narrate, report, recount
nāscor, nascī, nātus to be born, begin life, be produced
nāta, -ae, f. (nāscor) daughter
natō, -āre, -āuī, -ātum to swim, float
nātus, -ī, m. (nāscor) son
nāuāle, -is, n. (pl. nāuālia, -ium) dock, dockyard
nāuigō, -āre, -āuī, -ātum to sail
nāuis, nāuis, f. ship
nauta, -ae, m. a sailor, seaman
-ne (enclitic interrogative particle) (indicating a question)
nē (adv.) with imperative no, not 
nē (conj. + subjunctive) that ... not, lest
nec and not
nec... nec... neither... nor...
necdum (conj./ adv.) and not yet
necesse (adv.) unavoidable, inevitable, necessary
nectō, nectere, nexuī/nexī, nexum to join, bind, or fasten (together), 

connect
nefandus, -a, -um (adj.) unmentionable, impious, heinous, 

abominable
nefās, n. something contrary to divine law; 

wicked deed
negō, -āre, -āuī, -ātum to say no, deny, refuse
nemus, -oris, n. a tract of woodland, meadow with 

shade, grove
nepōs, -ōtis, m. and f. grandchild
neque and not, neither, nor
nēquīquam (adv.) in vain, to no purpose, fruitlessly
nesciō, -īre, -īuī/-iī, -ītum not to know, to be ignorant
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nescius, -a, -um (adj.) unknowing, ignorant, unaware
niger, -gra, -grum (adj.) black, dark
nigrēscō, -grēscere, -gruī to become black, grow dark
nigrō, -āre, -āuī, -ātum to make dark, to darken
- nigrāns, nigrantis (adj.) black
nihil, n. nothing; (adv.) in no respect, not at 

all
nimbus, -ī, m. a rain-storm, pouring rain, thick 

shower
nimium (adv.) too much, too
nītor, nītī, nīsus and nixus to bear upon, press upon, lean, 

support oneself
niueus, -a, -um (adj.) of snow, snowy, snow-
nix, niuis, f. snow
nocturnus, -a, -um (adj.) of night, by night, nocturnal
nōdō, -āre, -āuī, -ātum to furnish with knots, tie in a knot

Nomas, -adis (Νομάς) a herdsman, nomad; hence, a 
Numidian

nōmen, -inis, n. name
nōn not
nōndum (adv.) not yet
nōs, gen. nostrī and nostrum we
nōscō, nōscere, nōuī, nōtum come to know, learn, discern
noster, -stra, -strum our, our own, ours, of us
nōtus, -a, -um (adj.) known, familiar
nouō, -āre, -āuī, -ātum to make new, renew, renovate; 

change, alter
nouus, -a, -um (adj.) new, not old, young, fresh, recent
- nouissimus, -a, -um the latest, last, hindermost, extreme
nox, noctis, f. night
nūbēs, -is, f. cloud
nūbilum, -ī, n. the clouds
nūllus, -a, -um (adj.) not any, none, no
num (interrog. particle, implying a 

negative answer)
nūmen, -inis, n. nod, (divine) will, godhead, divinity
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Numida, -ae, m. (Νομάς) Numidian, nomad
numquam (adv.) at no time, never
nunc (adv.) now, at present, at this time
nūntia, -ae, f. bearer of news, messenger
nūntius, -ī, m. bearer of news, messenger
nusquam (adv.) nowhere, in no place
nūtrīx, -īcis, f. nurse
nympha, -ae, f. nymph

ō (interj.) o!
obiciō, -icere, -iēcī, -iectum to throw before, throw to, cast, offer, 

present
to put x (acc.) in the way of y (dat.)

obitus, -ūs, m. a going down, setting
downfall, ruin, destruction, death

oblīuīscor, oblīuīscī, oblītus to forget
obmūtēscō, obmūtēscere, obmūtuī to become dumb, lose one’s speech,

to be/remain silent
obnītor, obnītī, obnixus to bear upon, press against, struggle 

with
oborior, oborīrī, obortus to arise, appear, spring up
obscēnus, -a, -um (adj.) of adverse omen; ill-boding, 

inauspicious;
ominous; repulsive, offensive, 
abominable

obscūrus, -a, -um (adj.) dark, darksome, dusky, shady, 
obscure

obstō, -stāre, -stitī, -ātum to stand before, be opposite; thwart, 
oppose

obstruō, -struere, -strūxī, -strūctum to block, stop; hinder
occupō, -āre, -āuī, -ātum to take into possession, seize, occupy, 

win

Ōceanus, -ī, m. (Ὠκεανός) the great sea, Ocean
ōcior, ōcius swifter, fleeter
oculus, -ī, m. eye
ōdi, ōdisse to hate
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odium, -iī, n. hatred, grudge, animosity, enmity, 
aversion

odōrus, -a, -um (adj.) scented, fragrant; keen-scented
offerō, offerre, obtulī, oblātum to bring before, present, offer, show, 

exhibit
ōlim (adv.) once upon a time, once, formerly, of 

old
(of the future) one day, at a future 
time

ollus, -a, -um old form of ille

Olympus, -ī, m. (= Ὄλυμπος) Olympus
ōmen, -inis, n. foreboding, sign, token, omen
omnīnō (adv.) altogether, wholly, entirely, utterly, 

at all
omnipotēns, -ntis (adj.) all-powerful, almighty, omnipotent
omnis, -e all, every
onerō, -āre, -āuī, -ātum to load, burden, fill, freight
opācus, -a, -um (adj.) in the shade, shaded, shady
ops, opis, f. power, might, strength, ability

property, substance, wealth, riches
optimus/optumus, -a, -um (adj.) (superlative of bonus)
optō, -āre, -āuī, -ātum to choose, select; to wish (for), desire
opus, -eris, n. work, labor, toil
ōra, -ae, f. shore
orbis, -is, m. ring, circle, orbit, world
Orcus, -ī, m. the Lower World, the abode of the 

dead, Orcus

Orestēs, -is and -ae, m. (Ὀρέστης) Orestes

orgia, -ōrum, n. (Ὄργια) a nocturnal festival in honour of 
Bacchus

Ōrīon/Ŏrīōn, -ōnis and -ŏnis, m. 
(Ὠρίων)

Orion

orior, orīrī, ortus to arise, rise, stir, get up
ornus, -ī, f. the wild mountain-ash
ōrō, -āre, -āuī, -ātum to pray (for), beg, beseech, entreat
ortus, -ūs, m. birth, sunrise, rising
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ōs, ōris, n. mouth, face, countenance, expression
os, ossis, n. bone
ostendō, -dere, -dī, -sum/-tum to stretch out, spread before;

expose to view, show, exhibit, display
ostentō, -āre, -āuī, -ātum to present to view, show, exhibit

ostrum, -ī, n. (ὄστρεον) the blood of the sea-snail, purple
purple-dyed cloth

ōtium, -iī, n. leisure, vacant time, freedom from 
business

ouō, -āre, -āuī, -ātum to exult, rejoice, celebrate

paciscor, pacīscī, pactus to covenant, agree, stipulate, bargain
pactus, -a, -um (adj.) agreed, settled
palleō, pallēre, palluī to be pale, turn pale, blanch
pallidus, -a, -um pale, pallid, colourless
pallor, -ōris, m. pale colour, paleness, pallor
papāuer, -eris, n. poppy, poppy-seed
pār, paris (adj.) equal
parātus, -a, -um (adj.) ready, prepared
parēns, -entis, m. and f. a procreator, father, mother, parent
pāreō, pārēre, pāruī, pāritum to come forth, appear; to obey, 

submit to

Paris, -idis, m. (Πάρις) Paris
pariter (adv.) equally, in an equal degree, as well, 

alike
parō, -āre, -āuī, -ātum to make/get ready, prepare, furnish, 

provide;
to order, contrive, design

pars, partis, f. a part, piece, portion, share, division, 
section

paruulus, -a, -um (adj.) very small, little, petty, slight; young
paruus, -a, -um (adj.) little, small, petty, puny, 

inconsiderable
passim (adv.) scattered about far and wide
pastor, -ōris, m. a herdsman, shepherd
pateō, patēre, patuī to stand open, lie open, be open
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pater, -tris, m. father; in plur. also: senators
patera, -ae, f. a libation-saucer or bowl
patior, patī, passus to bear, support, undergo, suffer, 

endure;
to allow, permit

patria, -ae, f. a fatherland, native land, own 
country

patrius, -a, -um (adj.) of or belonging to a father, fatherly, 
paternal
old-established, old, ancient

paucus, -a, -um (adj.) few, little
paulum (adv.) a little, somewhat
pāx, pācis, f. peace, treaty of peace, amity
pectus, pectoris, n. breast, breast-bone
pecus, pecoris, n. cattle (as a collective), herd, flock 

(esp. sheep)
pecus, pecudis, f. a single head of cattle

pelagus, -ī, n. (πέλαγος) sea
Penātēs, -ium, m. household deities
pendeō, pendēre, pependī to hang, hang down, be suspended
penetrālis, -e (adj.) piercing, inner, internal, interior, 

innermost
penna, -ae, f. feather; in pl.: wing(s)

Pentheus, -eī and -eos, m. (Πενθεύς) Pentheus
per (prep. + acc.) through, through the midst of; (in 

prayer) by
peragō, -agere, -ēgī, -actum to pierce through, pass through, 

traverse
to go through with, execute, finish, 
complete

peragrō, -āre, -āuī, -ātum to wander/ pass through, travel, 
traverse

percutiō, -cutere, -cussī, -cussum to strike/ thrust through, pierce, 
transfix

perdō, perdere, perdidī, perditum to destroy, ruin, dissipate, throw 
away

- perditus, -a, -um (adj.) lost, desperate, ruined
pereō, -īre, -iī/-īuī, -itum to pass away, be destroyed, perish
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pererrō, -āre, -āuī, -ātum to wander through, to roam or 
ramble over

perferō, -tulī, -lātum, -ferre to bear through, bring home; carry 
out; endure

perficiō, -ficere, -fēcī, -fectum to achieve, execute, carry out, 
accomplish
perform, despatch, bring about
bring to an end, finish, complete

perfidus, -a, -um (adj.) promise-breaking, faithless, 
dishonest

Pergama, -ōrum, or Pergamum, -ī, n. Πέργαμα/Πέργαμον, Pergamon = 
citadel of Troy

pergō, pergere, perrēxī, perrectum to go on, proceed, press on, hasten, 
go forward

perhibeō, -hibēre, -hibuī, -hibitum to bring forward, adduce; to say, 
assert

perīculum (contr. perīclum), -ī, n. trial, attempt; risk, hazard, danger, 
peril

periūrium, -iī, n. false oath, perjury, treachery
permittō, -mittere, -mīsī, -missum to let pass, let go, let loose; suffer, 

grant, permit
pernīx, -īcis (adj.) nimble, brisk, active, agile, quick, 

swift, fleet
perpetuus, -a, -um (adj.) continuous, unbroken, constant, 

entire
persentiō, -sentīre, -sensī, -sensum to perceive plainly (90); to feel 

deeply (448)
pertaedet, -taesum est (impersonal) it wearies, disgusts, makes sick
pēs, pedis, m. foot
pestis, -is, f. plague, pest, pestilence; death, ruin
petō, -ere, -īuī/-iī, -ītum to rush at, attack, assault, assail

to demand, ask, request, desire, 
entreat
to endeavour to obtain, seek, strive 
after

pharetra, -ae, f. (φαρέτρα) quiver
Phoebēus, -a, -um (adj.) Phoebean

Phoebus, -ī, m. (Φοῖβος) Apollo (the radiant)
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Phoenīssa, -ae f. (Φοίνισσα) a Phoenician woman (= Dido)

Phrygius, -a, -um (adj.) (Φρύγιος) Phrygian
piāculum, -ī, n. means of appeasing a deity,

propitiatory sacrifice
pictus, -a, -um (adj.) (pingō) painted, embroidered, tattooed
piget, pigēre, piguit/pigitum est it irks, troubles, displeases, afflicts

(with acc. of the person and gen. of 
the thing)

pinguis, -e (adj.) fat
pīnifer, -fera, -ferum (adj.) pine-bearing
pingō, pingere, pinxī, pictum to paint, embroider; colour, embellish
piscōsus, -a, -um (adj.) full of fish
pius, -a, -um (adj.) dutiful, loyal, devout, conscientious, 

religious
placeō, -cuī, -citum, 2 to please, be approved, be pleasing
- placitus, -a, -um (adj.) (placeō) pleasing, agreeable, acceptable
placidus, -a, -um (adj.) gentle, quiet, still, calm, mild, 

peaceful
plaga, -ae, f. hunting-net, snare
plangor, -ōris, m. a (noisy) striking/ beating

a beating of the breast/face; loud 
mourning

planta, -ae, f. sprout, twig; sole (of the foot)
plūma, -ae, f. a soft feather, feather, plume
plūrimus, -a, -um (adj.) superl. of 
multus

most, very much, many

poena, -ae, f. recompense, retribution, 
punishment, penalty

Poenī, -ōrum, m. the Carthaginians

polus, -ī, m. (πόλος) an end of an axis, pole; the heavens
pōnō, pōnere, posuī, positum to put/set down, put, place, set, fix, 

lay, deposit
populō, -āre, -āuī, -ātum to lay waste, ravage, plunder, pillage, 

spoil
populus, -ī, m. (a/the) people
porta, -ae, f. (city-)gate
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portō, -āre, -āuī, -ātum to bear, carry, convey, take
portus, -ūs, m. a harbour, haven, port
poscō, poscere, poposcī to ask urgently, beg, demand, 

request, desire
possum, posse, potuī, to be able, have power, can
post (adv. and prep. + acc.) behind, back; after, since
posterus/poster, -a, -um (adj.) coming after, following, next, 

ensuing, future
postquam (conj.) after that, after, as soon as, when
potestās, -ātis, f. ability, power, capacity, force
potior, -us (adj.) preferred; better, preferable
potior, potīrī, potītus to become master/take possession of, 

obtain
potius (adv.) rather, preferably
praeceps, -cipitis (adj.) headforemost, headlong
praecipitō, -āre, -āuī, -ātum to throw or cast down headlong, to 

precipitate
to hasten, hurry

praeclārus, -a, -um (adj.) very bright, brilliant; excellent, 
famous

praeda, -ae, f. booty, war-prize, prey
praedīcō, -dīcere, dīxī, -dictum to say before; to predict, warn, advise
praedictum, -ī, n. foretelling, prediction
praemium, -iī, n. advantage, prerogative, privilege; 

reward
praeripiō, -ripere, -ripuī, -reptum to snatch away, carry off
praesentiō, -sentīre, -sensī, -sensum to feel/perceive beforehand,

to have a presentiment of, to divine
praetendō, -ere, -tetendī, -tentum/-
tēnsum

to stretch forth; allege, pretend, 
simulate

praetereā (adv.) in addition, beyond this, further, 
besides

praetereō, -īre, -īuī/-iī, -itum to go by, go past, pass by, pass
praetexō, -texere, -texuī, -textum to weave before or in front; to edge, 

border
to allege as an excuse, to pretend; 
conceal
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prāuus, -a, -um (adj.) crooked, distorted, misshapen, 
deformed

precor, -ārī, -ātus to ask, beg, entreat, pray, request, call 
upon

premō, premere, pressī, pressum to press; to repress, hide, conceal
pretium, -iī, n. worth, value, price
prex, precis, f. a prayer, request, entreaty

Priamus, -ī, m. (Πρίαμος) Priamus
prīmum (adv.) at first, first, in the first place, in the 

beginning
prīmus, -a, -um first, first of all
prīncipiō (adv.) to begin with
prīncipium, -iī, n. beginning, origin
prior, prius (adj.) former, previous, prior, first
prius (adv.) sooner
prō (interjection) O! Ah! Alas! (590)
prō (prep. + abl.) before, in front of; on behalf of; in 

proportion to
probō, -āre, -āuī, -ātum to approve, esteem, commend
prōcēdō, -cēdere, -cessī, -cessum to go forward, advance, proceed, go 

forth
procul (adv.) at a distance, a great way off, far, 

from afar.
procus, -ī, m. wooer, suitor
prōdō, prōdere, prōdidī, prōditum to put forth, exhibit, reveal;

to hand down; betray
proficīscor, proficīscī, profectus to set forward, set out, start, go, 

march, depart
profor, -fārī, -fātus to speak out, say, speak
profundus, -a, -um (adj.) deep, profound, vast; thick
prōgignō, -gignere, -genuī, -genitum to beget, bear, bring forth
prōgredior, -gredī, -gressus to come forth, go forward, go on, 

advance
prōlēs, -is, f. offshoot, offspring, progeny
prōmereō, -merēre, -meruī, -meritum to deserve, be deserving of, merit

to acquire, gain, earn, get, win
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prōmereor, -merērī, -itus to perform a service
prōmittō, -mittere, -mīsī, -missum to promise, give hope or promise of, 

assure
prōnuba, -ae, f. she who prepares the bride
properō, -āre, -āuī, -ātum to make haste, hasten, be quick, go 

quickly
proprius, -a, -um (adj.) one’s own, special, particular, proper
propter (adv. and prep. + acc.) near, hard by, at hand; on account/

because of
prōpugnāculum, -ī, n. a bulwark, tower, rampart, fortress, 

defence

Prōserpina, -ae, f. (= Περσεφόνη) Proserpina (= Persephone)
prōspiciō, -ere, -ēxī, -ectum to look out/ forward, have a view, 

watch
prōtinus (adv.) immediately, directly, instantly
pūbēns, -entis (adj.) mature, flourishing, exuberant
P/pudor, -ōris, m. shame, a sense of shame, shyness; 

modesty
puer, -erī, m. boy, child
pugna, -ae, f. fight at close quarters, battle, combat
pugnō, -āre, -āuī, -ātum to fight, combat, give battle, engage, 

contend
pugnus, -ī, m. fist
pulcher, -chra, -chrum (adj.) beautiful, fair, handsome
pulsō, -āre, -āuī, -ātum to push against, strike upon, beat, 

hammer
puluerulentus, -a, -um (adj.) full of dust, dusty
Pūnicus, -a, -um Punic, Carthaginian
puppis, -is, f. the hinder part of a ship, stern, poop
purpureus, -a, -um (adj.) purple-coloured, purple, dark-red

Pygmaliōn, -ōnis, m. (Πυγμαλίων) son of Belus, brother of Dido
pyra, -ae, f. a funeral pile, pyre

quaerō, -ere, -sīuī/-siī, sītum to seek, look for; ask, enquire
quālis, -e (pron. adj.) of what sort, kind, or nature; such as
quam (adv.) as, how; (after comparative:) than
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- quam prīmum as quickly as possible
quamquam (conj.) though, although, albeit
quandō (adv.) when, since
quantum (adv.) as much as
quantus, -a, -um (adj.) as much as, so much as; however 

great
quassō, -āre, -āuī, -ātum to shake or toss violently
quater (adv.) four times
-que (conj.; enclitic) and
-que ... -que both ... and
quercus, -ūs, f. an oak, oak-tree, Italian oak
querēla, ae, f. complaining, complaint
queror, querī, questus to complain, lament, bewail
questus, -ūs, m. a complaining, complaint
quī, quae, quod (relative pron.) who, which, what, that
quī, quae, quod (interrog. pron./adj.) who, what? who, what!
quia (conj.) because
quīcumque, quaecumque, 
quodcumque

whoever, whatever, whosoever, 
whatsoever

quid? why? in what way?
quiēs, -ētis, f. rest, repose, inaction, freedom from 

exertion
quiēscō, quiēscere, quiēuī, quiētum to rest, repose, keep quiet
quiētus, -a, -um (P. a.) at rest, calm, quiet
- quiētī, -ōrum, m. the gods
quīn (adv. and conj.) why not?
quīn etiam yes and indeed
quippe (adv.) of course, as you see, as one might 

expect
quis, quid (interrog. pron.) who? which? what?
quis, qua, quid (pron.) any one, anything
quisquam, quaequam, quicquam 
(pron.)

any, any one, anything at all

quisquis, quicquid (pron.) whoever, whosoever, whatever, 
whatsoever

quō (adv.) for which reason, wherefore, whence
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quō (conj.) in order to (106)
quondam (adv.) at one time, once, heretofore, 

formerly
quoniam (adv./conj.) since now, since then, since, seeing 

that
quot (adj. plur. indecl.) how many, as many, as
quotiēns/ quotiēs (adv.) how often, how many times, as often 

as

radius, -iī, m. staff, rod; beam, ray
rādīx, -īcis, f. root
rāmus, -ī, m. branch, bough, twig
rapidus, -a, -um (adj.) swift
rapiō, rapere, rapuī, raptum to seize and carry off, hurry away
rārus, -a, -um (adj.) of loose texture, thin, rare, not thick
ratiō, -ōnis, f. reckoning, account; method, manner, 

plan
ratis, -is, f. raft; boat, vessel
recēdō, -cēdere, -cessī, -cessum to go back, give ground, withdraw, 

recede
recidīuus, -a, -um (adj.) falling back, returning; restored, 

rebuilt
recingō, -cingere, -cinxī, -cinctum to ungird, loosen, undo
recipiō, -cipere, -cēpī, -ceptum to take/get/bring back, regain, 

recover, receive
reclūdō, -clūdere, -clūsī, -clūsum to open, throw or lay open; to 

disclose, reveal
recursō, -āre, -āuī to run or hasten back; to come back, 

return
reddō, reddere, reddidī, redditum to give back, return, restore
redeō, -īre, -iī, -itum to go back, turn back, return, turn 

around
redūcō, -dūcere, -dūxī, -ductum to lead/bring back, conduct back, 

escort back
refellō, -fellere, -fellī disprove, rebut, confute, refute, 

repel, expose
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referō, -ferre, rettulī, relātum, to bear/bring back, deliver; rejoin, 
answer

rēgīna, -ae, f. queen
regiō, -ōnis, f. direction, line; a tract, territory, 

region
rēgius, -a, -um (adj.) of or belonging to a king, kingly, 

royal, regal
rēgnātor, -ōris, m. a ruler, sovereign
rēgnum, -ī, n. kingly government, royal authority; 

kingdom
regō, regere, rēxī, rēctum to keep straight, guide, conduct, 

direct, control
relinquō, -linquere, -līquī, -lictum to leave (behind), move away from; 

abandon
reliquiae, -ārum, f. remains, relics, remnant, rest
rēmex, -igis, m. rower, oarsman
remittō, -mittere, -mīsī, -missum to let go back, send back; relax, 

release
rēmus, -ī, m. oar
reor, rērī, ratus to reckon, think, suppose, imagine, 

judge, deem
repellō, repellere, reppulī, repulsum to drive back, drive away, reject, 

repulse, repel
reperiō, reperīre, repperī, repertum to find again, find, meet with, find 

out, discover
repleō, plēre, -plēuī, -plētum to fill again, refill, fill up
repōnō, -pōnere, -posuī, -positum to put back, set back, replace, restore
requiēs, -ētis, f. rest after toil, rest, repose, relaxation, 

respite
rēs, reī, f. a thing, matter, affair, event, fact, 

circumstance
pl. fortune (49)

reseruō, -āre, -āuī, -ātum to keep back, save up, reserve
resignō, -āre, -āuī, -ātum to unseal, open
resistō, resistere, restitī to remain standing, stand still, halt, 

stop, stay
resoluō, -soluere, -soluī, -solūtum to untie, unbind; to loose, loosen, 

release, open
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resonō, -āre, -āuī to sound again, resound, ring, re-
echo

respiciō, -spicere, -spexī, -spectum to look back, have regard for, be 
mindful of

restō, -āre, -stitī to withstand, resist, oppose, stand 
firm
to be left, remain

resurgō, -surgere, -surrexī, 
-surrectum

to rise again, appear again, lift 
oneself

rēte, -is, n. net
retegō, -tegere, -tēxī, -tēctum to uncover, bare, open; disclose
retināculum, -ī, n. a holdfast, band, tether, halter, rope, 

cable
retrō (adv.) backwards, back; on the back side, 

behind
reuellō, -uellere, -uellī, -uulsum/
uolsum

to pluck/pull away, tear out/off

reuinciō, -uincīre, -uīnxī, -uīnctum to bind back/backwards; to bind 
around, fasten

reuīsō, -ere to look back, look back to see
reuoluō, -uoluere, -uoluī, -uolūtum to roll back; to unroll, unwind; to 

revolve, return
rēx, rēgis, m. king
rīdeō, rīdēre, rīsī, rīsum to laugh, smile
rigeō, -ēre to be stiff, be numb, stiffen
rīte (adv.) according to religious usage, with 

due 
observances, ceremonially, solemnly, 
duly

rōbur, -oris, n. hard-wood, oak-wood, oak
rogus, -ī, m. funeral pyre
Rōmānus, -a, -um (adj.) Roman
rōscidus, -a, -um (adj.) full of dew, wet with dew, dewy
rūmor, -ōris, m. common talk, unauthenticated 

report, hearsay
rumpō, rumpere, rūpī, ruptum to break, burst, tear, burst forth, 

destroy
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ruō, ruere, ruī, rutum to fall with violence, rush down, go 
to ruin

rursus/rursum (adv.) turned back, back, backwards
rūs, rūris, n. the country, lands, fields, farm, estate

sacer, sacra, sacrum (adj.) dedicated or consecrated to a 
divinity, sacred

sacrum, -ī, n. a sanctuary, a temple; a religious act, 
sacrifice
(in pl.) sacred rites, religious 
worship, religion

sacerdōs, -ōtis, m./f. priest/priestess
sacrō, -āre, -āuī, -ātum consecrate, dedicate, devote
saepe (adv.) often, oft, oftentimes, many times, 

frequently
saeuiō, saeuīre, saeuiī, -saeuītum to be fierce, be furious, rage, rave
saeuus, -a, -um (adj.) raging, furious, fierce, savage, 

ferocious
sagitta, -ae, f. arrow, shaft, bolt
saltem (adv.) at least, at the least, at all events, 

anyhow
saltus, -ūs, m. a forest, woodland, untilled 

mountain land
sanciō, sancīre, sanxī, sanctum to make sacred, render inviolable, 

establish
- sanctus, -a, -um (adj.) consecrated, established as 

inviolable, sacred
venerable, august, divine, sacred, 
pure, holy

sanguineus, -a, -um (adj.) of blood, consisting of blood, bloody
sanguis, -inis, m. blood
sānus, -a, -um (adj.) sound, whole, healthy, well
Sāturnius, -a, -um (adj.) of Saturn, Saturnian
saucius, -a, -um (adj.) hurt, wounded
saxum, -ī, n. stone, rock, bowlder

scaena, -ae, f. (σκηνή) stage

scēptrum, -ī, n. (σκῆπτρον) a royal staff, sceptre
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scīlicet (adv.) it is evident, clear, plain, or manifest;
of course, naturally, certainly, 
undoubtedly

scopulus, -ī, m. a projecting point of rock; a rock, 
cliff, crag

sē (sēsē), suī, sibi, sē (reflex. pron.) himself, herself, itself; themselves
sēcernō, -cernere, -crēuī, -crētum to put apart, sever, part, divide, 

separate
- sēcrētus, -a, -um (adj.) severed, separated; separate, apart
secō, -āre, -cuī, -ctum to cut (off)
secundus, -a, -um (adj.) following; secondary; favourable, 

propitious
secus (adv.) otherwise, differently, not so, the 

contrary
sed or set (conj.) but
sedeō, sedēre, sēdī, sessum to sit
sēdēs, -is, f. a seat, bench, chair, throne
sēdūcō, -dūcere, -dūxī, -ductum to lead aside, take apart, lead away, 

carry off
sēgnis, -e (adj.) slow, tardy, lingering, sluggish, 

inactive, lazy
sēmianimis, -e (adj.) half-alive, half-dead
sēmita, -ae, f. a narrow way, a path, foot-path, lane
sēmiuir, -uirī (adj.) half-man; unmanly, womanish, 

effeminate
semper (adv.) ever, always, continually, forever
senex, senis, m. old person, old man
sēnsus, -ūs, m. perception, feeling, sensation; 

understanding
frame of mind, sentiment

sententia, -ae, f. opinion, judgment; determination, 
decision, will

sentiō, sentīre, sēnsī, sēnsum to discern by sense, feel, hear, see, 
perceive

sepeliō, -pelīuī/-iī, -pultum to bury, inter
sepulcrum, -ī, n. a burial-place, grave, tomb
sequor, sequī, secūtus to follow, come/follow after, attend
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serēnō, -āre, -āuī, -ātum to make clear, clear up, make serene
Serestus, -ī, m. Serestus
Sergestus, -ī, m. Sergestus
sermō, -ōnis, m. continued speech, talk, conversation, 

discourse
serō1, serere, sēuī, satum to sow, plant; to beget, bring forth, 

produce
serō2, serere, seruī, sertum to bind together, interweave, entwine
serpēns, -entis, m. snake, serpent
serta, -ōrum, n. (from serō2) wreaths of flowers, garlands
seruiō, -īre, -īuī/ -iī, -ītum to be a servant, be enslaved, serve, be 

in service
seruō, -āre, -āuī, -ātum to make safe, save, preserve, protect, 

deliver
sēsē = sē
seu = sīue
Sīdonius, -ī, m. a Sidonian (= inhabitant of Sidon)
Sīdonius, -a, -um (adj.) Sidonian
sī if, whether; when, inasmuch as, since
sīc (adv.) so, thus, in this/that manner, in such 

a manner
siccō, -āre, -āuī, -ātum to make dry, dry, dry up
sīdus, -eris, n. a group of stars, constellation, 

heavenly body
signum, -ī, n. a mark, token, sign, indication, proof
sileo, -ēre, -uī to be noiseless, still, or silent, to keep 

silence
silua, -ae, f. a wood, forest, woodland
similis, -e (adj.) like, resembling, similar
simul (adv.) at the same time, together, at once
simul ac (conj.) as soon as
simulō, -āre, -āuī, -ātum to make like, imitate, copy, represent
sine (prep. + abl.) without
sinō, sinere, sīuī, situm to let down, set, fix; to let, suffer, 

allow, permit
sinus, -ūs, m. bent surface, curve, fold, hollow, coil
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sistō, sistere, stitī, statum to cause to stand, place, set (up), fix, 
plant

sitis, -is, f. thirst
sīue (conj.) or if
sīue ... sīue/seu whether ... or
sociō, -āre, -āuī, -ātum to join together, combine, unite, share
socius, -ī, m. fellow, partner, comrade, companion
sōl, sōlis, m. sun
sollicitō, -āre, -āuī, -ātum to disturb, stir, agitate, move, shake
sōlor, sōlārī, solātus to comfort, console, solace; soothe, 

ease
solum, solī, n. bottom, ground, base, foundation, 

bed
soil, i.e. land, country, region, place

sōlus, -a, -um (adj.) alone, only, single, sole
soluō, soluere, soluī, solūtum to free, set free, release
somnus, -ī, m. sleep
sonipēs, -pedis, m. horse, prancer, steed
sonō, -āre, -uī, -itum to make a noise, sound, resound
sopor, -ōris, m. deep sleep
sopōrifer, -fera, -ferum (adj.) inducing sleep, sleepy, drowsy
soror, -ōris, f. sister
sors, sortis, f. casting or drawing of lots, decision 

by lot, lot
oracular response, destiny, chance

spargō, spargere, sparsī, sparsum to strew, throw about, scatter, 
sprinkle

spatior, spatiārī, spatiātus to walk about or along, to go, 
proceed

spatium, -iī, n. space, room, extent
speciēs, -ēī, f. sight, look, view, appearance, aspect

outward appearance: reputation, 
honour

specula, -ae, f. look-out, watchtower

spēlunca, -ae, f. (σπήλυγξ) cave, cavern, den
spernō, spernere, sprēuī, sprētum to despise
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spērō, -āre, -āuī, -ātum to hope, to look for, trust, expect
spēs, speī, f. hope
spīritus, -ūs, m. breathing, breath
spīrō, -āre, -āuī, -ātum to breathe, draw breath, respire
spolium, -iī, n. skin, hide; booty, spoil
(spons), -ntis, f. will, volition
- sponte meā, suā, etc. of my (one’s, etc.) own accord, 

voluntarily
spūma, -ae, f. foam, froth, scum, spume
spūmō, -āre, -āuī, -ātum to foam, froth
stabilis, -e (adj.) firm, steadfast, steady, stable; 

immutable
statuō, -uere, -uī, -ūtum to cause to stand, set up, fix upright, 

erect
(of cities) to establish, found, build

stella, -ae, f. star
stellātus, -a, -um (adj.) (from stellō) set with star, starry
sternō, sternere, strāuī, strātum to spread out; to stretch out, extend
stimulō, -āre, -āuī, -ātum to goad, rouse, set in motion, stir, 

spur, incite
stīpes, -itis, m. a log, stock, post, trunk, stake
stīpō, -āre, -āuī, -ātum to crowd or press together; surround, 

attend
stirps, stirpis, f. lower part of the trunk, stock, root

stem, stock, race, lineage, offspring, 
progeny

stō, stāre, stetī, statum to stand, stand still, remain standing, 
be upright

strātum, -ī, n. (from sternō) bed, couch, coverlet
strīdeō, stridēre and strīdō, -ĕre to make a shrill noise, creak, hiss, 

grate, whiz
strīdor, -ōris, m. harsh/shrill/hissing/grating/

creaking sound
stringō, stringere, strīnxī, strictum to draw/ bind tight, compress; 

unsheathe
struō, struere, strūxī, strūctum to arrange, build, construct, make, 

form; devise
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studium, -iī, n. zeal, eagerness, desire, exertion, 
study

Stygius, -a, -um (adj.) of the Styx, Stygian, of the lower 
world, infernal

suādeō, suadēre, suāsī, suāsum to advise, recommend, exhort, urge, 
persuade

sub (prep. + abl.) under, below, beneath, deep in
sub (prep. + acc.) down to, up towards
subeō, -īre, -iī, -itum to come under, go under, enter
subitō (adv.) suddenly, immediately, unexpectedly
subitus, -a, -um (adj.) sudden, unexpected
sublīmis, -e (adj.) uplifted, high, lofty, exalted, elevated
submittō, -mittere, -mīsī, -missum to set, put, or place under or below;

to lower, submit, surrender
subnectō, -nectere -nexuī, -nexum, to bind below, tie under, fasten 

beneath
subnixus, -a, -um (adj.) resting on
subolēs, -is, f. offspring, progeny, posterity, race, 

lineage
subrigō, -rigere, -rēxī, -rēctum to lift up
subter (adv. and prep.) below, beneath, underneath
succēdō, -cēdere, -cessī, -cessum to enter, go under, come under; 

follow after
succumbō, -cumbere, -cubuī, 
-cubitum

to fall/lie down, to yield; to submit, 
surrender

suī (gen.) sibī (dat.) sē/sēsē (acc. 
and abl.) 

herself, himself, itself, themselves

sum, esse, fuī to be
summus, -a, -um (adj.) uppermost, highest, topmost;

the top of, highest part of
sūmō, sūmere, sumpsī, sumptum to take, take up; choose; enter upon
super (adv. and prep.) above, on top, thereupon, upon
superbus, -a, -um (adj.) haughty, proud, vain, arrogant, 

insolent
superimpōnō, -pōnere, -posuī, 
-positum

to put upon, place over, set above

superus, -a, -um (adj.) upper, above
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superī, -ōrum, m. the gods
supīnus, -a, -um (adj.) bent/thrown backwards; with palms 

upwards
supplex, -icis kneeling in entreaty, begging, 

submissive 
suppliant, supplicant

supplicium, -iī, n. supplication; punishment, penalty
suprā (adv. and prep.) above, on top
surgō/ surrigō, -gere, surrexī, 
surrectum

to rise, arise, get up, stand up

suscipiō, -cipere, -cēpī, -ceptum to take, catch, take up, lift up, receive
suspendō, -pendere, -pendī, -pēnsum to hang up, hang, suspend
- suspēnsus, -a, -um (adj.) anxious, in doubt
suspiciō, suspicere, suspexī, 
suspectum

to look up/askance at, mistrust, 
suspect

suus, -a, -um (reflex. poss. adj.) of oneself, belonging to oneself
his own, her own, his, her, its, their

Sychaeus, -ī, m. (Συκαεος) Sychaeus (Dido’s husband)
Sychaeus, -a, -um (adj.) of Sychaeus

Syrtis, -is, f. (Σύρτις) a sand-bank in the sea

taceō, tacēre, tacuī, tacitum to be silent, not speak, say nothing
tacitus, -a, -um (adj.) silent, secret, hidden, concealed; 

noiseless
taeda, -ae, f. pitch-pine (tree); (nuptial) torch
taedet, taedēre, taeduit or taesum est 
(impers. + acc. and gen.)

it excites loathing, disgusts, offends, 
wearies

tālāria, -ium, n. pl. the ankles, parts about the ankles
winged shoes or sandals fastened to 
the ankles

tālis, -e (adj.) such, of such a kind, such like, the 
like

tam (adv.) in such a degree, as much, so, so 
much

tamen (adv.) nevertheless, however, yet, still
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tandem (adv.) 1. (used in conversation to express 
protest or impatience) really, I ask 
you, after all
2. at length, at last, in the end, finally

tangō, tangere, tetigī, tactum to touch
tantum (adv.) only, alone, merely
tantus, -a, -um (adj.) of such size, of such a measure, so 

great, such

Tartara, -ōrum, n. (Τάρταρος, plur. 
Τάρταρα) 

infernal regions

tēctum, -ī, n. covered structure, roofed enclosure, 
shelter
house, dwelling, roof

tēcum = cum tē
tegō, tegere, tēxī, tēctum to cover (over)
tēla, -ae, f. web, cloth on a loom
T/tellūs, ūris, f. the earth, globe
telum, -ī, n. missile, weapon
templum, -ī, n. an open place for observation; 

sanctuary, shrine
temptō, -āre, -āui, -ātum to handle, touch, feel; to try, put to 

the test
tempus1, -oris, n. a portion of time, time, period, 

season, interval
tempus2, -oris, n. side of the head near the eye, temple
tenāx, -ācis (adj.) holding fast, griping, tenacious
tendo, tendere, tetendī, tensum/
tentum

to stretch, stretch/spread out, 
distend, extend

teneō, tenēre, tenuī, tentum to hold, keep, have, grasp, hold fast
tenuis, -e (adj.) fine, thin, drawn out
ter (adv.) three times, thrice
tergeminus, -a, -um (adj.) threefold, triple, triform
terminus, -ī, m. a boundary-line, boundary, bound, 

limit
terō, terere, trīuī, trītum to rub, rub away, wear away, bruise, 

grind
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terra, -ae, f. earth, land, ground, soil; region, 
territory

terreō, -ēre, -uī, -itum to frighten, cause to dread, alarm, 
terrify, scare

terribilis, -e (adj.) frightful, dreadful, terrible
terrificō, -āre, -āuī, -ātum to make afraid, frighten, alarm, scare
territo, -āre, -āuī, -ātum to put in terror, frighten, affright, 

alarm, terrify
testor, -ārī, -ātus to cause to testify, call as a witness, 

invoke

Teucer, -crī, m. (Τεῦκρος) Teucer
Teucrī, -ōrum, m. pl. the Trojans

thalamus, -ī, m. (θάλαμος) inner room, chamber; bridal-bed

Thēbae, ārum, f. pl. (Θῆβαι) Thebes

Thȳ�ias, -adis, f. (Θυιάς) Bacchante
tigris, -is or -idis, f. tigress
timeō, -ēre, -uī to fear, be afraid, be fearful, be 

apprehensive
timor, -ōris, m. fear, dread, apprehension, alarm, 

anxiety

Tītān, -nos, m. (Τιτάν) Titan

Tīthōnus, -ī, m. (Τιθωνός) Tithonus (the husband of Aurora)
tonitrus, -ūs, m. thunder
tonō, -āre -uī, -itum to make a loud noise, roar, resound, 

thunder
to say or name with a thundering 
voice

torqueō, torquēre, torsī, tortum to turn about/away, twist, bend, 
wind

- tortus, -a, -um (adj.) twisted, crooked, contorted, distorted
torus, -ī, m. knot, bulge; bolster, cushion; couch, 

bed
tot (num. adj. indecl.) so many
totidem (num. adj. indecl.) just so many, just as many, the same 

number of
totiēns (adv.) so often, so many times, as often
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tōtus, -a, -um (adj.) all, the whole, entire, total
trabs, trabis, f. a beam, timber; ship, vessel
tractābilis, -e (adj.) workable, manageable, tractable, 

pliant
trādō, trādere, trādidī, trāditum to give up, hand over, surrender, 

commit
trahō, trahere, trāxī, tractum to draw, drag, haul
trānō, -āre, -āuī, -ātum to swim over/across/through
trānsmittō, -mittere, -mīsī, -missum to send across, carry over; go/pass 

through
trānstrum, -ī, n. a cross-beam, crossbank, bank for 

rowers
tremō, -ere, -uī to shake, quake, quiver, tremble
trepidō, -āre, -āuī, -ātum to hurry with alarm, be in confusion, 

be agitated
trepidus, -a, -um (adj.) restless, agitated, anxious, disturbed, 

alarmed
tres, tria (adj.) three
trietēricus, -a, -um (adj.) 
(τριετηρικός)

recurring every three years, triennial

trīstis, -e (adj.) sad, sorrowful, mournful, dejected
triuium, -ī, n. a fork in the roads, cross-road
triumphus, -ī, m. a triumphal procession, triumph
Trōia, -ae, f. Troy
Trōiānus, -a, -um (adj.) Trojan
trūdō, trūdere, trūsī, trūsum to thrust, push, shove, press on, 

drive, impel
tū you
tueor, tuērī, tuitus to look at, gaze upon, behold, watch, 

view
tum (adv.) then, at that time
tundō, tundere, tutudī, tūnsum to beat, strike, thump, buffet
turbidus, -a, -um (adj.) wild, confused, disordered
turbō, -āre, -āui, -ātum to disturb, agitate, confuse; throw 

into disorder
tūricremus, -a, -um (adj.) incense-burning, for burning incense
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turpis, -e (adj.) ugly, unsightly, unseemly, repulsive, 
foul, filthy

turris, -is, f. (τύρρις) tower
tūtus, -a, -um (adj.) (from tueor) safe, secure, out of danger
tuus, -a, -um your, yours

tyrannus, -ī, m. (τύραννος) ruler, sovereign, king
Tyrius, -ī, m. an inhabitant of Tyre, Tyrian
Tyrius, -a, -um from Tyre, Tyrian

Tyros, -ī, f. (Τύρος) Tyre

uacca, -ae, f. cow
uacuus, -a, -um (adj.) empty, void, free, clear, devoid of, 

without
uādō, uādere, uāsī, uāsum to go, walk, go hastily, proceed 

rapidly, rush
uāgīna, -ae, f. sheath
uagor, -ārī, -ātus to ramble, wander, roam, range, rove
ualeō, -ēre, -uī, -itum to be strong, be vigorous, have 

strength, be able
ualidus, -a, -um (adj.) strong, stout, able, powerful, robust, 

vigorous
uallis, uallis, f. valley
uānus, -a, -um (adj.) empty, void. vacant; false, deceptive, 

delusive
uarius, -a, -um (adj.) diverse, different, manifold, varying, 

various
uātēs, -is, m. seer, soothsayer, prophet, diviner
ūber, -eris, n. teat, pap, dug, udder, breast
ubī̆ ̆� (adv./conj.) in which place, in what place, where; 

when
-ue (enclitic conj.) or
uel or
uel… uel… either… or…
uellus, -eris, n. wool shorn off, a fleece
uēlōx, -ōcis (adj.) swift, quick, fleet, rapid, speedy
uēlum, -ī, n. sail
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uelut or ueluti (adv./conj.) in a comparison, even as, just as, like, 
as if

uēna, -ae, f. a blood-vessel, vein
uēnābulum, -ī, n. hunting-spear
uenēnum, -ī, n. a strong potion, juice, drug; poison
uenia, -ae, f. indulgence, kindness, grace, favour
uenio, uenīre, uēni, uentum to come
uēnor, -ārī, -ātus to hunt, chase
uentus, -ī, m. wind
Venus, -eris, f. Venus
uerbum, -ī, n. word
uereor, -ērī, -itus to reverence, revere, respect, stand 

in awe
uērō (adv.) in truth, in fact, truly, surely, 

assuredly
uerrō, uerrere, uerrī, uersum to sweep, brush, scour
uerso, -āre, -āuī, -ātum to turn often, handle, whirl about, 

turn over
uertex, -icis, m. a whirl, eddy, whirlpool; whirlwind

(the top or crown of) the head
the highest point, top, peak, summit

uertō, -ere, -tī, -sum to turn (up/back), direct; overthrow, 
subvert

uērum (adv.) truly, just so, certainly, doubtless, 
even so, yes

- as a corroborative adversative 
particle: but (in truth)
uērus, -a, -um (adj.) true, real, actual, genuine
uestīgium, -iī, n. footstep, footprint, track; trace, mark, 

sign
uestis, -is, f. a covering for the body, clothes, 

clothing, attire
uetus, -eris (adj.) old, aged, advanced in years
uexō, -āre, -āuī, -ātum to shake, jolt, toss; injure, damage, 

harass
uia, -ae, f. road, path, way
uicissim (adv.) on the contrary, again, in turn
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uideō, uidēre, uīdi, uīsum to see, discern, perceive
uideor, uidērī, uīsus to seem
uigeō, -ēre to be lively, be vigorous, thrive, be 

strong
uigil, uigilis (adj.) awake, alert; with fires: always 

burning
uigilō, -āre, -āuī, -ātum to watch, keep awake, not to sleep, be 

wakeful
uincō, uincere, uīci, uictum to conquer, overcome, defeat, 

subdue, vanquish
uinculum (contr. uinclum), -ī, n. band, bond, rope, cord, fetter, tie
uindicō, -āre, -āuī, -ātum to claim, demand; free, deliver; 

revenge, punish
uīnum, -ī, n. wine
uiolō, -āre, -āuī, -ātum to treat with violence, injure, 

dishonour, violate
uir, uirī, m. a male person, adult male, man
uirga, -ae, f. branch, twig, sprout; rod, wand
uirgō, -inis, f. maiden
uirtūs, -ūtis, f. manliness, manhood; strength, 

bravery, courage
excellence

uīs, uīs, f. (pl. uīrēs, -ium) strength, force, vigour, power, energy
uīsus, -ūs, m. seeing, looking; sight
uīta, -ae, f. life
uitta, -ae, f. a band, fillet, chaplet, headband
uīuō, uīuere, uīxī, uīctum to live, be alive, have life
uix (adv.) with difficulty, hardly, scarcely, 

merely
ulcīscor, ulcīscī, ultus to avenge oneself/take vengeance on, 

punish
ūllus, -a, -um (adj.) any, any one
ultimus, -a, -um (adj.) the farthest, most distant, most 

remote; last
ultor, -ōris, m. a punisher, avenger, revenger
ultrīx, -īcis (adj.) avenging, vengeful
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ultrō (adv.) to the farther side, beyond; of one’s 
own accord
spontaneously

ululātus, -ūs, m. a howling, wailing, shrieking, loud 
lamentation

ululō, -āre, -āuī, -ātum to howl, yell, shriek, wail, lament 
loudly

umbra, ae, f. shade, shadow
ūmeō, -ēre to be moist, damp, wet
umerus, -i, m. the upper arm, shoulder
ūmidus, -a, -um (adj.) moist, humid, damp, dank, wet
umquam (adv.) at any time, ever
ūnā (adv.) at the same time, along with
ūnanimus, -a, -um (adj.) of one mind; of one accord, 

concordant
unda, -ae, f. wave
undique (adv.) from all parts, from every quarter, on 

all sides
undōsus, -a, -um (adj.) full of waves, surging, billowy
unguis, -is, m. nail, claw, talon, hoof
unguō, unguere, unxī, unctum to smear, besmear, anoint
ūnus, -a, -um (adj.) one, single
uocō, -āre, -āuī, -ātum to call; to call upon, summon, invoke
uolātilis, -e (adj.) winged, flying; swift, rapid
uolō, -āre, -āuī, -ātum to fly
uolō, uelle, uoluī to want, wish, intend
uoltus (uult-), -ūs, m. countenance, visage, expression
uolucris, -is, f. bird
uoluntās, -ātis, f. will, freewill, wish, choice, desire, 

inclination
uoluō, uoluere, uoluī, uolūtum to cause to revolve, roll, turn about/

round
uolūtō, -āre, -āuī, -ātum to roll, turn, twist, tumble about
uōs, uestrum you
uōtum, -ī, n. a promise to a god, solemn pledge, 

vow
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uox, uōcis, f. voice, sound, tone, cry
urbs, urbis, f. a walled town, city
ūrō, ūrere, ussī, ustum to burn
ūsus, -ūs, m. use, practice, employment, exercise, 

enjoyment
ut (conj.) (with indicative) as, when

(with subjunctive) that, in order that
- ut prīmum when first, as soon as 
uterque, utraque, utrumque each (of two), either, both
uulnus (uoln-), -eris, n. wound
uultus see uoltus
uxōrius, -a, -um (adj.) of a wife; excessively fond of one’s 

wife

Xanthus, -ī, m. (Ξάνθος) Xanthus

Zephyrus, -ī, m. (Ζέφυρος) a gentle west wind, bre eze
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